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» » ப வால்‌ 1 
இசுங்சோவடகள்‌ சல்லிக்‌ நேச அச்சுக்கூடம்‌, வாலாஹாயானி, 


மன அரை 


வேதாந்த விஷயக்டிற்‌ சக்கேக விபரிதீங்கள்‌ தீர்க்து 
அனுபவத்தில்‌ நில்பெற முயலும்‌ சாதகர்க்கேற்ற பன 
னக்கிரந்த மிதுவென் அ ரீபுதையைப்‌ பற்றிப்‌ பெரியா 
ரொருவர்‌ கூறியுளளரா. மோஃ்மார்க்கத்தைக்‌ கானை 
பிக்கும்‌ வேகாக்க அரல்கள, சாதாரணமாக, நூலின்‌ 
உக்கேசம்‌, காத்பாயம, குருசஷ்யலக்ஷணம்‌, சாசன 
ச௪துஷ்டயம்‌, அவஸ்காத்ரயம்‌, பஞ்ச தாசவிவேகம; 
கீ.த்வமஸியுபகேச! ற, கிர்விசல்பஸ ஹஜஸமா திகள்‌, ஜவன 
முக்தனியல்‌ முதலாம்‌ விஷயங்களை வரிசையாய்‌ விளக்‌ 
குவன. அவ்வாஜினற, முற்கூறிய ரீபு தசையின்‌ வாஃகத்‌ 
சைச்‌ சோர்ந்தவிகதூலின அட முஉ நடுவெல்லாம்‌ அதக 
கில்யொன்றையமே காண்லாம. அன்னியங்காணா அ 
விச வபர்நில்யிலு றையும்‌ உத்தம ஞானிகள்‌ கம 


ஒிரியநில்விட்டுல்‌ காழ்‌: 5 தவர மாட்டார்கள்‌ என்பதற்கு 


இவ்‌ வஷ்டாவக்ரககை கக்ககோர்‌ சான்று கு 0. 


> oe 1] ச்‌ | 
உண்மைநிலை “என்று மெவாககு பமி.பல்பா 


யுளதென்று்‌, ஆசலின்‌ அதையு றப்‌ பிறமுயற்ச யொன. 

டம வேண்டுவ தில்லை யெனறும்‌, நினைப்பிழ்‌ கெட்டா 
* க 0 

சீலை எகனைபும்‌ நினையாது சமமா விருத்தலாலேலய்‌ 


விள க்க ன்றும்‌ இ ணிம்‌ கூறப்‌ பட்டுள து. 


11 


்பற்றற்றுப்‌ பணியற்று. மாசற்ற சயம்‌ பிரகாச 
னேநீ. (மற்றம்‌) சமாதி பழகுமிருயே அஅவே நின்‌ 


[i + கி 
பந்தம்‌ I. 15, 


ஏங்கு மெக்கா லும்‌ இியானக்கை யொழி. சக்கக்‌ 
கொன்‌ றுங்‌ கொள்ளற்க. நி விபெட்டவமுகை அ! வயா 
f m1) - “ (மப) ? |, 


வாகவே யிருக்கிறாய்‌. நீன்ப்பாலாவதென 2?” XV, 20 


(அனை க்னங்‌ கற்பனையே; அத்மாவோ கட்டற்ற 
பழம்‌ பொருள்‌, என்றுணர்க்த தரன சிறுஒனட்போல்‌ 
எனன பழஞுவ அ??? XVII. 7: 


என்‌ அ உதச்கமா திகாரிக்கு உபசேசில்கும இக தால்‌, 


(மனோ நில்ரகம்‌ முகலாங்‌ காரியக்கை அஞ்ஞானி 


கைவிடுவனேல்‌, அக்கணமே அவன மனோராழ்பங்கள 
புரிக்து வீண்வார்த்தை யாடகெரும்‌.”' XVIIL (5. 


என்று யம்தாது திகாரிகளை எசசரிக்கிற ௮. 


மெலும்‌ சாசுகன்‌ எவ்‌ வாரறெழுக வேண்டுமென 
னும்‌ விளலக்கத்துடனேயே மால்‌ கொட ௩ சுவதையுங்‌ 
காண்க. முச்லத்யாயத்நின்‌ ன்றாவது மானகாவது 
சுலோகங்களில்‌ அத்மானாத்ம விவேகமும்‌, சேசாத்ம 
பாவக்கை யொழிச்னு போதாக்மாவாய்‌ கிம்ரும்‌ நிலையும்‌ 


உபகேெ சிக்கப்பட்ளே, 


III 


ளஹஐ ஞானியின்‌ சீரிய நில்‌ மணமே இட.நா 


மலெங்குங்‌ கமழும்‌. 


“ுலேயிலாக்‌ கடலா மெனனிடம்‌ உலகக்‌ கப்பல்‌ 
மனக்காற்றால்‌ இங்குமங்கும்‌ அலைகிறது,  (அசனால்‌) 
எனக்கொன்றும்‌ வருத்தமில்லை,” VII. 1. 


கான்பகால்‌ அகண்டானுபவக்கே நிலஙின்றேனுக்கு ஓல 


கச்‌ சோற்றச்கால்‌ எவ்விகற்பமுூ மில்லே்‌ யென ம, 


ரான னு சுயவடிவம்‌ ஒளியேயனறி வேறனற, 
உலகம்‌ ஹஊிருங்கால்‌ (உண்மையில்‌) நானே யொளிரனெ 


றேன 11. 8: 


என்பகால்‌ உலகர்‌ கோனறுங்காலும்‌ அகற்நாதாரமாம 


நூானாக்மாவாகவே அவனிருப்ப னென்றும்‌, ஆகலின்‌; 


சு றமுணவு எவ்வாறு அற்ியாமையினாலோ அவ்‌ 
வாறேசான்‌ அசைச்‌ அறத்குலும்‌ எனனுமில்‌ வண்‌ 
. » ௪ » ல்‌ ட 7D - 4 

கபையை ஈன குணா து இவ்வ றே ஈான்‌ நில்ச்துளேன்‌. 


XI] . 6. 


என்றவாறு, அவன நிவிருக்தியை விறைகலும்‌, பிவி 
ருக்தியை  வெணுச்சுலு்‌ செொய்யானென்றும்‌ இடை 


கூற்ப்பட்ளெ அது. 


ஈ உறுறகைய்‌ கொண்டு பிழைப்பவனு ற; நாடெங்்‌ 

சூம்‌ யகேச்சையாய நடப்பவை ணும்‌, அள்கமிக்கவிடனக்‌ 

[ ° - ற; = எ ப] * நாக்க 13 
தில்‌ படுப்பவனுமாம்‌ இரனுக்கு எல்மும்‌ சத கோலமே. 


NII]: 09. 


IV 


“£ ஈச்சங்‌ குரு அண்டு இன்புறும்‌ யானேயை வெட்‌ 
டில்‌ மகிழ்வியா த ௮ போலத்‌ சனனுளே யுவப்பவணே 


இவ்விஷயங்களெவையும்‌ என்‌ இங்‌ களிப்பிக்க மாட்டா.” 
VIL 0: 

ீ மேனியால்‌ எகனைபுக்‌ சொடாமலே சொன்று 
தொட்‌ டுலகுதாங்கும்‌ எனக்கு நிகர்‌ சமர்க்சனெவன? 
நானே நான! எனனை வணங்குகறேன்‌. ” le 


இவைமுதலரயின சாக்ககையமோர்‌ உவகைப்‌ தடு 


இலிருந த! உதித்த கவிலைகளார பி்‌, கல்வேண்டும்‌? 


அஷ்டாவக்ர தை 


உர்வா, 


முனனொருகால்‌ ஜனகன்‌ கனத ஆஸ்தான விவா 
னிடம்‌. சிரவணஞ்‌ செய்த கொண்ட்ருச்சு வேகாயந்கு 
அாலொன்‌ றில்‌, “குதிரையேறு மொருவன்‌ சேணசக் நின்‌ 
எந சுவ்ட்டிற காலூன 1 மறறென்‌, ற்ற காலெடுத்து 
வைக்கும்‌ சேரச்திறகுள்‌ பிரஹ்ம ஞான முறலாம்‌” என 
னுமோர்‌ வசன பிருநசு 7 இமைப்பொழுதில்‌ ஞான்‌ 
முறலா பமென்பகே அதன்‌ காற்பரியம்‌. அச்தடன்‌ ஜன 
கன பாடத்தை நிறுத்திக்கொண்டு பண்டிசகுரை நோக்கி, 
“்‌ இவ்‌ வாக்கிய ச இன்‌ உண்மையைச்‌ சாங்கள்‌ நிரூபி கல்‌ 
வேண்டும்‌. குதிரை கொண்டுவரச்‌ சொல்லவா? என 
வின வினை. ஞானைபவ க்கை பருனவ அ சீனனாலாகா 
கெனப்‌ பண்டிகர்‌ சாழ்ச்கார்‌. அவ்‌ வசனம்‌, ஊறு 
பொய்யாகவோ, அல்லது மிகையாகவோ விருக்கல்‌ 
வேண்டு மென்றான்‌ மனனன்‌. “இவ்‌ வால்கியதக்கை 
நிரூபிக்கல்‌ என்னாலாகாசென்பசனால்‌ ௮௮ பொய்யென 
லாகாது. மெய்‌ யுணாந்க ஆனறோர்‌ வாக்கன்றோே அது2 ?' 
என்ுர்‌ | பண்டி. கா்‌. அமசன அதிருப்தியுஞ்‌ னையுறங்‌ 
கொண்டு பண்டிகரைச்‌ சிறைச்சாலைக்‌ கனுப்பினான. 
அவ்வாறே அவ்வாக்யெத்கை நிர பிக்க வியலா அறிஞர்‌ 
மபாரவரையும ௫ ஒவ்வொருவராக ஏுலேமை விக்வானுச்ளாத்‌ 


இணோயாக அனுப்பிவச்கான்‌. 


VI 


இ5 நிலையில்‌ வயதிற சிறியவாரும்‌ . அறிவில்‌ பெ ரிய 
வரும்‌, வடிவில்‌ எண்கோண ஓுற்‌ மவருமாம்‌ முணிவ 


ட} | {GF . * " . ல 
மொருவா்‌ ஜனக ராஜ்ய எல்லைக்குட்‌ காணப்பட்டார்‌. 


(™ க ல்‌ ” 5 ட] » “ 
மிசக்சகெளிவாம்‌. கற்‌ மிுமனேவரையும்‌ ஓவ்‌ வா ருவராகச்‌ 
சுறைப்படுக்தி வரும்‌ அரசனது வரலாற்றைக்‌ கேள்வி 

, . - . ‘ (d$ “ » Pe 
யுற்ற அவடாவக்ரா கான அரசன்‌ சமாதானப்படு யி 
ie ர oP AG Q 5 ல 2: த 1. g 1 ந 3 
அல்ஞாகனளை வீடுவிபபதாக வாக்களிக்கவே, மக்களிற 
சுலர அவரை யே பல்லக்கில்‌ அரண்‌ மனைக்கிட்டூச்‌ 


சென்றனர்‌. 


சபையை யணுகும்‌ முனிவரை அரசன்‌ எழுந்து 

} [| a க > “ (53 ச | F 

வண ங்கில்‌ கெளரவிஞ்சான்‌. பண்டி காகச்‌ சிறைப்படுமல்‌ 
அன்‌ காரணக்ளசை அலடாவக்ர்‌ அரசனிடம்‌ ரேரிம்‌ 
a க 2 \. = 2 5 2 ( 
கட்ட றிக து கொண்ட தஅிம்‌, அவர்களனைவரையுட ஸ்ரி 
[) » . » o' & ” பன ந்‌ த்‌ . த 
விக்கச மெசொன்ார்‌. QT GDN MT MDD DTD 
வல்லவனாம்‌ ஒருவனே இவ்வாறு ஒதனனைம்‌ கேட்டி 
கொள்ளக்‌ கூடுபென்‌ அணர்க்து, ௮ ஜிரா யாவரையும்‌ 
விடுவி்சுபின்‌ முணிவ ரை நோஃநி, £6 கூுதிhை கொண்டு 
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11 (ஜனன) உடல்வாக்குளச செயல்‌ 


களில்‌ முற்றிலும்‌ பற்ற மத்‌ தன்னில்‌ 


| த ay . » 
மற்றைப்‌ பகாவது. 


XIII ஜனகன) இயல்பாம்‌ சொரூப நிலையில்‌ 
எவ்விக 7 புமீன ற யின்புனும்‌ அஅபவ த்ைை 
யுரைதயல்‌. 


XIV கத்துத்‌ நினைப்பற்‌ பருதி, கலே யியல்‌ 
பாக, அ சனால்‌ அவாவற்று உள: ரூனைர்வில்‌ 
நில்பெ ம்அச&்‌ சத்தமா யுலவும்‌ GDL ரி 
யின் போக்கை ஏனையோரறியொனை கொண்‌ 
ியம்புவது. 


ல (அஷ்டாவக்ரர்‌) விஷய வேட்கையால்‌ 


ம்றைஈத, அல்திற்றால்‌ விளங்குவதரம்‌, 


16 


19 


AIV 


தோன்றி மாறி மறையு முலகிற்கு அதாரமச 
வஅமாம ஞானமயப்‌ பரம்பொருளே நீ; 
அம்ம யொருவனே அனை கீதம்‌; அ.தீலின 
எவ்விகற்பு 5 எற்நினைப்பு்தியானலம்யமு 


மறஅச சுகமேயிருவென அபகேடுப்பனது. 


XVI (அஷ்டாவக்ரர்‌) அனணை,க்தையும்‌ மறஞ்‌ 
கீலாலேயே ஆசீமானம்கு (ூற்லாமென்‌ 
அம்‌, சாம்முயற்சயுமற்ற நிர்விஷய நிலையே 
நிகரிலா வின்பநிலைபென்‌ அ, அசன கண்‌ 
நில்பெற வி. பட! வெறுப்பற்று, நினைப்‌ 
பற்ற, கானெனகற்றிருக்கல்‌ வேண்டு 


மென்‌ அம்‌ உபகேசரிப்ப து- 


VII (அஷ்டாவக்ரா) ஆசமாராமன அ ஸமர 
ஸானம்கதீதையும, உயரியல்பையுங்‌ கூ 


பென). 


NVvIIT ( அவஷடாவல்ரர்‌) அணை க்‌ சைய அிறம்அு 
ட்‌ என்று மெவ்ர்க்கும்‌ இயல்பாம்‌ சனணிலே 
பிற்‌ சும்மாவிருக்கலே ச்கபெனா M1] Dp 3 Ly 
சாசனைகள்‌ சிறவர்க்கே யென்றும்‌, மீன 
ிலை நின்‌ றவனண்‌ உலகவிலம்ஷணன்‌, அவ 
னுக்கு எக்கடமையுர்‌ இரட்டை பம; வரிக்‌ 

பற மில்ல்யென்‌ ந! , ஜிவன்‌. (க ஏன்‌ 
இயல்பு விசிக்கிரமான அ, ஜினா்கவாம்‌ பா 


க [| . "TY * க » 
மாக்கு இனாம்‌ அவனுக்கும்‌ வெளு.தார 


a1 


1, 


மென றும்‌, ௭கர்தமமே கற்க திபளிப்பகென்‌ 


அம்‌, ஞாணியின்‌ கட்டற்ற வியல்புநில்யே 
சாசுகரின்‌ நியம நீலையைக்‌ காட்டிலும்‌ அழ 


. D} FY = 
திய சென்‌ Af, pul OT னி 1M, ல] 


லியலு மென்‌, விருப்பு வெறுப்புகள்‌ 


கொன்‌ நக ற்கு அனிய மேதுமே யின்றி 

Si 2 () ட வ ” g ட] 
எம்ந்வயிலிம்‌ எம்மாம்‌ அவன சஎனுபவம 
உரைக்கொனு சென்ணறம்‌, அவன்‌ வாழம்‌ 
விலுஞ்‌ சாவிலும்‌, சனிபையிலும்‌ ஜனக்‌ 


. oe . , ப & . (\ ௯ 
கூட்டச்திலு ௩ மய்ப்பெொரருனி ல்‌, நீலேத்ீது 


வனாய்ச்‌ சம ஊயிப்பா (னன்‌ ணும்‌ 
உரைப்ப அ. 
(ஜனகன்‌) அனுபவளுானக்கால்‌ விகற்ப 
) ay : : » 
நினை வனை சுலையுக களம்‌ து சய ஹி 


பையில்‌ நிலைல்திள தனக்கு அதையன றி 
ரூ ‘ 
கவேரெதிவ] பெயில்ல்யென ன்‌ சுவாணுபவ 


முரை கீல்‌. 


NX (ஜன்கன) தூயவறிவாம்‌ சனணிடங் 


கருவி கைதிகள்‌, இரட்டைகள்‌, (ுழப்புடி. 
p  } * ’ 7 த்‌ ° 

கள்‌, வினைகள்‌, உலகம்‌, ஜவாகள்‌, மாயை, 

சமசாரம, போலஷஷம்‌ முதலா மெதுவமே 

யில்லே்யெனல்‌., 


¥ 
] 


a ] அய்‌ த்க்‌ 


4 


3 


cB'N 


கத ஸு 


அஷ்ட வக்ர கதை 


அத்யாயம்‌ 1, 


ஹனகன:— 

i. இறைவ! ஞானத்கையும்‌ முக்தியையும்‌ அவா 
வின்மையையும்‌ பெறுவகெப்படியென் று எனக்‌ 
கருளல்வேண்டும்‌. 

அஷ்டாவக்ரர்‌:— 

‘i. அனபப! முக்தியை நீ விரும புவையேல்‌ விஷயங்‌ 
கபா ஈஞரசென ச்கள்‌ 6௩; பொறுமை, நேர்மை, வாய்‌ 
ஸம்‌, சகுயை, திருப்‌ இ யென; அ வற்றை அமு 
சென்ப்பேண்‌, 

௰. மண்‌, நீர்‌, தி, காற்று, வெளியென்னு மிவை நீ 
யல்ல. முக்திபெற, இவற்றின்‌ சாக்ஷியாகய அறி 
வருவாம்‌ ஆன்மாவை யுணா. 

4. உடலை யொனுக்கி அறிவிலே யமைதியாய்‌ நிலைத்‌ 

கால்‌ இப்பொழுதே நீ சுகமும்‌ சாட்தியும்‌ முக்தி 
யும்‌ பெற்றவனாவை. 

). அம்சணர்‌ முதலாம்‌ மரபுனக்கில்லை, அன்ரம[ுற 


மில்லை; பொறிகளுக்குப்‌ புலப்படாது பற்றற்று 
வடி வற்று அனை க்தின ்் ல்ற்ய பட்டம்‌ ந; சக 
மாயிரு. 


10. 


i 


12. 


13. 


(2) 


மமையமாம்‌. கர்மா சாமல்களும்‌ இன்ப 
துன்பங்களும்‌ உனக்கில்லை. செய்பவனும்‌ அணுப 
விப்பவனும்‌ நீ யல்ல. உக்கமனே! நீ என்றும்‌ 
வ்டுகலை யுறுறவனே. 

அனைக்நின ஏக சாகூியே நீ; நிம்திய வ்‌ ( நிய்ஸே 
நிறைவே நீ; கரண்பவனை அனனியமாய்க்‌ காண்‌ 
பகெ உன்ன பம்தும்‌, 

செய்பவன்‌ நானெனனும அமுங்காரப்‌ பெருங்‌ 
கரு காகலீகீாற்‌ கழி பட்டனை; செய்பவன்‌ நானல்ல 
வென்னும்‌ நம்பிக்கை யமுகருஈதி இன்பு. 

அய ஞான மொன்றே ரானெனும்‌ நிச்ச 
செருப்பினால்‌ அஞ்ஞானப்‌ பெருவனத்சை யெரிம்‌ 
அச்‌ அயரற்அசு சகமாயிரு. 

எகனிடம்‌ இஃமனைத்தும்‌ கபி ம்றவுபோற்‌ 
கற்பிகமா யிலகுமோ, அப்பேரின்பப்‌ பெருக்கம்‌ 
அறிவே நீ; சுகமே யிரு. 

என்னை முக்தனெனக்‌ கருஅவோன்‌ முக்தனே, 
பத்தனெனம்‌ கருதுபவன்‌ ' பத்கனே, றிய 
வோ கதிபஅ வ” என்னுமிப்‌ பழமொழி இங்கே 
யுண்மையாம.. 

ஆஃகமா சாக்ஷி, விபு, பூரரைம்‌, ஓன்று, விதெலை 
வடிவு, தொழிலற்ற.அ, பற்றற்றது, அவாவற்ற து, 
அமைதிமயம்‌; மரயையால்‌ ஸம்ஸாரிபோலிலகும்‌. 

சிசாபால (ஜீவினே ஈானென்னும்‌ மயலொ 


ச [த . * . வ * 
பிறது! வெளியும்‌ உள்ளுமாம்‌ பாவன பகன்‌ று 


இரண்டற்ற நிச்சலபோசமாம்‌ தன்னையே மருத. 


16. 


தேகாபிமானக்‌ கயிற்றால்‌ வெகு காலங்‌ கட்டு? 
றை. மைக்கா! அறிவே நானெனும்‌ ஞானவாளால்‌ 
அதைக்‌ அணிக்துச்‌ சுகமே வாழ. 


பற்றற்னுப்‌ பணியற்று மாசற்ற சுயமபிரகாச 
னே நீ; (மற்றும்‌) சமாதி பழகுகிறுயே அஅவே 
நின்‌ பற்கும, 

இப்‌ படைப்பனைக் தும்‌ உன்னால்‌ வியாபிககப்‌ 
பெற்றது, உனனுளே திகழ்வது; தூய ஞான 


வடிவே நீ; அற்ப நினைப்புருகே. 


எகனையு மெதிர்பாராத, சிச்ச விகாமமற்இுச 
சுமையற்னு அகங்குளிர்க்கு, ஆழ்ச்த புக்தியுடன, 


சுழம்பாது ரான வாசனை பமாச்திாை யி 
(LL அட FF: மதினா யி. 


உரு வுறறதெலாம்‌ பொய்யென றும்‌, உருவ nD 
மசே மாருககென அறும்‌ உணா. இவ்‌ வுண்மை யுப 
கெசச்‌தஅடன்‌ இனி யுனக்கூப்‌ பிறப்பில்லை 

கண்டையுள வடிவத்தின்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ 
எவ்வாறு அதவேயோ அவ்வாறே இவ்‌ வுடலி 
னுள்ளும்‌ புறம்பும்‌ பபமேசனே. 

குட ச்தினள்ளும்‌ வெளியும்‌ எங்கு நிறைந்சு 
ஏக வானமேபோல்‌, சிருஷ்டிச்‌ இரளனைசக்தினப 
இலரஞுவனது நீக்கமிலா நிறைவாம்‌ சாசுவகுப்‌ பிரமை 
மய. 
| முதலாம்‌ அத்யாயம்‌ 

(OM. 


உக்க 


(4) 


அத்யாயம்‌ 11. 


படைப்பிற்கப்பால்‌ மாசற்றிலகும அமைதிமய 
அறிவே நானாயிருக்க, அகா! இத்தனை காலம்‌ மயக்‌ 
கச்கால்‌ நான்‌ ஏமாறிய தெனனே! 


சானொருவனே இவ்வுடஸ யொளிர்விப்ப அ 
போல்‌ உலகையும்‌ ஓளிரவிக்சிறே தலின உல 
கனைக்தும்‌ என்ன அ, அல்லது ஒனஅமே யென 
தல்ல, 

உடலுடன உலகையும்‌ நீத்கலும, ஏகோவோர 
அட்பத்தாலே பரம்பொரு சொன்ககுத்‌ அலங்குவ 
தென்னே! | 

அலைகளும்‌ அரை குமிழிகளும்‌ நீரினும்‌ வேறன 
மை போன்றே ஆத்ம வெளிப்பாடாம்‌ உலகம்‌ 


ஆத்மாவின்‌ வேறன ற. 


அயுங்கால்‌ ஆடை அல்‌ மாத்திரமே யாதல்‌ 
போல இப்‌ படைப்பும்‌ விசாரிக்குங்கால்‌ அன! 


மயமே யாம. 

கருப்பஞ்‌ சாற்றி அண்டாகும்‌ சர்க்கரை அல 
லே (சாற்றலே)யே வியாபிக்கப்பவெஅபோல்‌ 
உலகம்‌ என்னிட முண்டாகி இடையறா ரென 


மல்‌ வியாபிக்கப்பெறும. 


i 


11. 


1.3. 


(5) 


கீன்ன யுணராமையால்‌ உலகு தோன்றும்‌; 
கன்னை யுணரின்‌ உலகு தோன்றாத. கயிற்றைக்‌ 
காணமையால்‌ அரவு கோனும்‌; காணின, அரவு 
கோன்றாஅ. | 


என்னு எயவடிவம ஊியே யன்றி வேறனறு; 
உலகம்‌ ஓளிருங்கால்‌ (உண்மையில்‌) நானே 


மொளிர்கின்‌ றன்‌. 


கிளிஞ்சிலில்‌ வெள்ளியென்க்‌ கயிற்றிற்‌ பாம்‌ 
பென வெயிலிற்‌ கானலென அறிபாமையால்‌ அதி 
லம்‌ எனபால்‌ விகற்பிக்கப்‌ பெற்றிலகுவ கென்‌ 


னே! 


எனனிடமி-ருந்‌,து வெளிப்பட்ட வுலகு என்னி 
டமே யொடுங்கும்‌; மண்ணிற்‌ குடமும்‌ ஜலச்தில்‌ 


அலைபுற பொன்னணிற்‌ பணியும்‌ போல. 


பிரமன்‌ (மூதற்‌ புமழுவரை யகில ச்நின்‌ அழிவி 
அம அழிவின்‌ றி நிற்கும்‌ விச்சைமிகும்‌ யான 


போற்றி! 


» 2 a த த . O / 
உட அற்றானும்‌ ஓருவனாயிலகும்‌ நானே நான்‌. 
சானக்கே நமஸ்காரம்‌. போகல்‌ வருகல்‌ எங்கு 


மெனக்கில்லை, அலைத்‌ அம்‌, பரந்து நிற்பவன்‌ யான்‌. 


மேனியால்‌ எ.கனையும்‌ கொடாமலே கொன்று 
கொட்டலெ.சு கசாங்கும்‌ எனக்கு நிகர்‌ சமா த்கனெ 
வன? நானே நான்‌! என்னை வணங்குகிறேன்‌. 


14. 


16. 


19. 


(6) 
என்னே நான! ௧ என்ன வணங்குகிே றன. லா 


அமெனக்கில்லை; இன்றேல்‌ மனவாக்குகளுக்‌ கலக்‌ 
காம்‌ அனைத்து மெனனகே 


அறிவான்‌ அறிவு அறிபொருள்‌ என்னு மிம்‌ 
லா அம்‌ உண்மையல்ல. அறியாமையால்‌ இவை 
ரகு விளங்குமோ ௮ம்‌ களங்கமிலாப்‌ பொருளே 


யான. 


அ சா! அனபக்நின லப) வாவிதும்‌. அசற்ஞு 
“(முன்னெ காண்பது முழுவதும்‌ பொய்‌. எஏகமாம்‌ 
சாய ஞான ரஸமே நான எனபநினும்‌ வேறு 


மருந தில்ல, 


‘ 6; ரன ம ாக்தி i 31 LIT ன y =o/ றிய Toon 1} LE) 
(தேகாதி) உபாதநிகள்‌ என்னாற்‌ கற்பனை யுற்றன?? 
வென்று நிசம்‌ இயுமெனக்கு விகற்பமிலா நிலை 
DY யக்‌ சது, 


பந்சு மெனக்கில்ல; மோனஷமுமில்ல்‌. அ,சாச 
DDD குழப்பமும்‌ அடம்கிய,து. என்னே! அமிலம்‌ 
என்னிடமே யுளன; (ஆயினும்‌) உண்மையில்‌ எண்‌ 


னிடமில்ல்‌. 


உடனுட னிவ்வுலகம்‌ ஓன்றுமேயில்லே யென்‌ 
அம்‌ அசிமா தூய அறிவுமயமெனறறம்‌ அணித்‌ 
சென. அசலினிப்பொழுஅ கற்பனை யெகணிடம்‌? 
சரி ரமும்‌ சுவர்க்க நமகங்கறுநம்‌ பந்த முக்ஜிகளுமம்‌ 
பயமும்‌ - இஃகனை, ச்‌ அங்‌ கற்ப யே. ஞரானாதமா 
வாம எனக்‌ ப செனலென்ன? | 


ab 


2. 


() 


அகா! அவிதங்‌ காணா வெனக்கு ஜனல்கூட்‌ 
முக காடுபோலாகியத. எகணிடம்‌ யான்‌ இன்‌ 
புறுவேன? 


உடல்‌ நரனல்ல; எனக குடலில்லை. ஜீவனும்‌ 
கானலல; ஞானமே நான. வாழ்க்கை விழைவே 
என பந்தமா யிருச்கது. 

எலையிலாப்‌ பெருங்‌ கடலா மென்னிடம்‌ மன 
மாக்‌ காற்றெழுகுலும்‌ பற்பல வலகத்‌ திரைகள்‌ 
திடீரென விக்லையாய்க்‌ கிளம்புினெ் றன. 

எலையிலாப்‌ பெருங்கடலா மென்னிடம்‌ மனக்‌ 
காற்‌ றெயெ்ெகனுற ஜீவனாம்‌ வியாபாரியின்‌ உலகக்‌ 
கப்பல்‌ அபிவடைதெ து. 

கரையிலாப்‌ பெருங்கடலா மென்னிடம்‌ ஜீவ 
சமங்கங்கள இயற்கையாகவே உண்டாதி போதி 
விளையாடி யொடுக்குநினறன. 

இரண்டாம்‌ அத்யாயம்‌ 


(LAD DA, 


»= 
“ 


அத்யாயம்‌ 111, 


Ot 


அபிவிலா ஒன்றும்‌ அன்மாவை உண்மையி 
லுணராந்கு அமீம ஞானியும்‌ தீரனுமாம்‌ உனாவ்ளுப்‌ 
போரருள்‌ கேடுவதில்‌ உவகை பெல்வா அண்டா 
2 
(ஞூ: 


0 
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இிளிஞ்சி லெனறறியாதககனால்‌ வெள்ளிக்‌ தோற்‌ 
றத்தில்‌ ஆஇசையுண்டாவதபோல்‌, அகோ! அக்‌ 
மாவை யுணராகதனால்‌ மோகத்காற்‌ காணும்‌ விஷ 
யங்களில்‌ விருப்பமுண்டாம்‌. 

கடலில்‌ அலைகள சாகதனிடம்‌ இவ்வுலகு விளங்‌ 
குமோ அஅவே நானென றறிந்தபினனும்‌ ஏழை 
போல்‌ நீ பசறுவ கேன? 


எழில்‌ மிகுந்ச தூய வறிவார்‌ சனனைக்‌ கேளி 
புற்று சுற்றின்பப்‌ பற்று மிருந்கோன்‌ மாசு 
கனமான. 

படைப்‌ பன்க்திலுக்‌ தன்னையும்‌ தன்னிடம்‌; 
படைப்‌ பணைதகீகையும்‌ காணும்‌ முனிவ க்கும்‌ 


மமகாரக்‌ கொடர்பிருக்கல்‌ மிகு விர்சையே! 


அச்‌அவித வுயா நிலையை நாடுக திவிர (iT 
௮ம்‌ காம வயப்பட்டூக்‌ காசகல்‌ பயின்ற சீரழிகல்‌ 
விற்சகையே!/ 

பலமிகக்‌ குன்றி முடிவு காலத்தை யடுச்திருர்‌ 
திம ஞானப்‌ பகையாய்க்‌ கிளம்பிய கென றற்ற்கு 


காமத்தை விழைதல்‌ வீர்சையே! 


வ்‌ அ, கடத்‌ 

நீக்யா நித்ய விவேகமுற்று இம்மை மறுமை 
களில்‌ விருப்பற்ற முமுக்ஷாுவுகளு மோக்ஷ நின 
பாற பயமுண்டாகல்‌ விர்கையே/ 


உபசரிக்கப்‌ பெற்றாலும்‌ அனபுறுக்கப்‌ பட்டா 
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அம இன ஆல்மாவையே என்றுங்‌ காண்பவனாப்‌ 


மகழ்வுஞ்‌ செழு முமழன்‌, 


10. 


Li. 


13. 


14. 
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இயங்கு சகனணுடலைப்‌ பிறனுடலெனக்‌ 
காணும்‌ பெருக்கை புகழ்ச்சுமயிலும்‌ இகழ்ச்சியி 
னும்‌ எவ்வாறு குழம்புவன்‌? 

இவ்வகிலத்கையும்‌ மாயா மயமாய்க்‌ குதூகல 
மற்தக காணும்‌ மதியுரத்கோன சாவுமிக நெருங்‌ 
இினும்‌ அச்ச முறவனோே? 

அதீமஞான நிறைவெய்தி அவாவின்மையிலும்‌ 
பற்றற்ற மனத்கனாும்‌ மஹாஜத்மாவுக்கு எவரே 
இணையாவா ! 

சன தியல்பின்லேயே கோன்றுமீ தொன்று 
மில்லே யென்‌ றுணர்ந்க மதியுரக்கோன்‌ கொள்ளு 
கற்கும்‌ கள்ளுதற்கு முரிய சொனறைகல்‌ காண்‌ 
பனே? 

இரட்டைகளும்‌ மனவெழுச்சயும்‌ அகத்தழுக்கு 
மகனம»ேணுக்குச்‌ தானே நேரும்‌ அனுபவத்தால்‌ 
அனபமுபமில்லை; மகிழ்வுமிலலை. 


மூன்றாம்‌ அத்யாயம்‌ 
முற்றிற று. 


அத்யாயம்‌ 1V. 


விஷயா னஅுபவங்களுடன்‌ வின்யாடும்‌ திரனாம்‌ 
அம்ம ஞானியைச்‌ சம்சார பந்கக்கைச்‌ சுமக்கும்‌ 
பாமரருடன ஓஒப்பிடுசல்‌, அந்தோ! ககாது. 


I 


6. 


1 
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இற்திரன்‌ முதலாம்‌ கெவர்கள யாவரும்‌ £ தனா 
களாய்‌ எம்‌ நிலையுற விரும்புவரோ, ஆங்குறையும 
யோட (அகனால) ம கிழாததென்னே! 


புண்ணிய பாபங்களின்‌ பரிசம்‌ ஞானியி னுள்‌ 
ாத்கைத்‌ தீண்வெதில்ல்‌. புகை, வானத்கே படிம 
கதுபோற காண்கினும்‌ படியாததபோல. 


இவ்வுலகனைத்‌ அம்‌ ஆத்மாவேயென்‌ அுணாந்த்‌ 
சுகர்கரமாய்‌ வாழும்‌ மஹாத்மாவைக்‌ குடை- செய்‌ 

= Li » f 
யத்‌ சக்கோனெவன்‌₹ I 

பிரமன முதற பமழுவரை புள்ள நால்வகைப்‌ 
படைப்புக்‌ கூட்டத்தில்‌ வேண்டல்‌ வெறுவீகல்‌ 
களைல்‌ றக்கும்‌ இற்லோன வ ஞாூணி 

ந] அமுக . Doo 1 அ/ விடல (04 oii 
யொருவனே. 

உலகறையாம்‌ இரண்டிலாப்‌ பொருளே சா 
னென்று யாரோ ஒருவன்‌ உணர்கிறான்‌. அவன 
x . . CI} - 1) . . a . 
சித்தம்போற்‌ சஞ்சரிப்பன்‌, எதனின அம்‌ பயப்‌ 
அவனுக்கில்லை. 

நான்காம்‌ அத்யாயம்‌ 
முற்று. 


அத்யாயம்‌ V. 


எசஜேடும்‌ பற்துனக்கில்லை; தூயவனாம்‌ நி 
தறக்க விரும்புவசேன்‌? இருசிய ச திசளைக்‌ கரைக்‌ 
ப்ப நீ கரை துபோ. 


2. 
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கடலினின் று குமிழிகள்‌ போல உன்னட 
மிருந்து உல முதிப்பகென் று, ஓன்றாம்‌ ஆகி 
மாவை யுணர் அ இவ்வாறே நீ கரைந்துபோ. 
கயிற்றிலைவு பால்‌ வெளிப்படையாய்க்‌ கண 
(முன்‌ கோன்றினும்‌, அஃதோர சனிப்‌ பொருளன 
மையின்‌ அமலா ௨ உண்னிடம்‌ உலநில்ல்யென அ 
இவ்வாறே நீ கரைற்துபோ. 
இன்பதுன பங்க ரிலும்‌ அசை நிராசைகளிலும்‌ 
வாழ்விலுஞ்‌ சாவி லுங்கூடச்‌ சமனாய்ப பூரண்னாய 
இவ்வாறே நீ கரைந்துபோ. 
ஐந்தாம்‌ அத்யாயம்‌. 
முற்றி. 


அத்யாயம்‌ V1. 


வானம்போல்‌ எல்லையற்றவன்‌ யான்‌, உலகோ 
கூடப்‌ போன்ற ஜடம்‌ என்னுமிதுவே ஞானம. 
அ.லினிதனை,க்‌ தள்ள இங கொள்ள லு. ஒழிக்க 
பில்லை. 


மஹா சமுத்திரம்‌ போன்றவன்‌ யான்‌; உலகோ 
அலைபோன்றனு, இதுவே ஞானம்‌. ஆதலின்‌ இச 
ச்‌ கள்ளனுங்‌ கொள்ளலும்‌ ஓழித்‌கஓபில்லை, 


இளிஞ்எல்‌ போன்றவன்‌ யான்‌; உலகக்‌ கற்பனை 
5 ட! க்‌ i g [] D} 
வெள்ளிபோன்றது. இதுவே ஞானம. அலஸின்‌ 


இசனைச்‌ சள்ளலுங்‌ கொள்ள்‌ லும்‌ லழிக்துலுபமில்லை. 


i 
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4. அதிலப்‌ படைப்பிலும்‌ உள்ளவன்‌ யானே. 
மேலும்‌ அலெப்‌ படைப்பும்‌ என்னளே யுளது. 
இதவே சூரானம்‌. அதலி ணிதனைல்‌ கள்ள,லுங்‌ 
கொள்ளலும்‌ ஒழிக்த மில்லை. 


ஆறாம்‌ அத்யாயம்‌ 


முற்றிற அ, 


ன்‌ நகக்‌. 


அத்யாயம்‌ V1]. 


1 எலையிலால்‌ கடலா மென்னிடம்‌ உலகக்கப்பல்‌ 
மனக காற்றால்‌ இங்குமங்கும்‌ அலைகிறது. (அத 
மல்‌) எனக்கொன அம்‌ வருக சமில்லை. 


2. எலையிலாக்‌ கடரை மென்னிடம்‌ இயற்கையால்‌ 
உலகத்திரை யுண்டாயி னம ஒடுங்கி னும்‌, ௮ .கனால்‌ 
வள௱ரவுக்‌ தேய்வு மெனக்கல்லை., 


2. எலையிலாக்‌ கடலை மேனனிடம்‌ ஜகமோர கற்‌ 
பனயே; கான அமைதிமயன்‌, வடிவற்றவன்‌ , என்‌ 
இம்‌ ஞானத்தே யான நில்பெற்றேன்‌. 


க்‌. ஆத்மா விஷயங்களிலில்லை வரையற்ற மையற்ற 
ஆங்கே விஷயமில்லை - என்ன பற்றற்று அவா 
வற்து அமைதியுற்ற யான இதனில்‌ நிலைபெற்‌ 
றேன. 
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0. நானோஞானமயன்‌ ; உலகே இச்நிரஜால நிகர்‌. 
ஆதலின்‌ எவ்வா அ எதனிடம்‌ எனக்கு வேண்டல்‌ 
வெறச்கலுண்டாம்‌2 

எழாம்‌ அத்யாயம்‌ 
முற்றிற அ. 


தப்‌ ன? 


அத்யாயம்‌ 11]. 


க்‌ 


i எப்போது மனம்‌ எகோ வொ ன்றை: விரும்பு 
வம்‌ வருச்‌தவதும்‌, கீன்ாாூவ அங்‌ கொள்‌ ளுவ 
அப, உவப்பதுஞு சிறுவதும்‌ உண்டோ, அப்‌ 
மபாதே பநீகம்‌, 

a. எப்போது சித்தம்‌ எகுனையும்‌ வி ரம்பா வருச 

காஅ, தள்ளாத கொள்ளாது, மகழோத சீமுஜிருக்‌ 


குமே அப்போசே முக்தி, 


3. எப்போது மனம்‌ சில விஜயங்களிற்‌ பற்று 
அமோ அப்போதே பரந்கம்‌. எப்போது டச்சம்‌ 
எவ்‌ விஷபக் திலும்‌ கோயாகசோ, அப்போகே வீடி. 

4, மானற்றபோழ்து விடுகலை; மாணுல்ற காலை பம்‌ 


£ கம எனறு விளையாடல்பேோ ல குது எனையும்‌? 
கொள்ளாத தள்ளாதிரு. 
எட_டாம அத்யாயம்‌ 
AAD ) 1) ப, 


பக்க 01 
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அத்யாயம்‌ [%. 

செய்கதுஞ்‌ செய்யாசதம்‌ (பிற) இரட்டை... 
களும்‌ எப்பொழுதெவனுக்‌ கோய்ற்தன்‌? என்‌ 
றிங்கே யறிந்து உதாசீனமுற்னச்‌ சங்கற்பமற்அி 
(சாவக) தியாகமே சிறுத்‌ கென றிரு. 

அன்ப! எ காவோர்‌ புண்ணியவான உலகியல்‌ 
யுணர்க்து வாழ்க்கை வேட்கையும்போக விருப்பும்‌ 
அறிதல்‌ விருப்பும அடங்கப்‌ பெறுகிறான்‌. 

இஃதனைத்அம்‌ நிலையான; ஜாப்‌ மூன்றால்‌ மா 
சுற்றது, சாரமற்றது; இகம்கத சளனளற்பால 
கென்று நிச்சயிக்தவன்‌ சார்றியடைகிறான்‌. 

எங்கே மாந்தர்க்கு இரட்டைகளே மில்ல்யோ 
ஆங்கே காலமெனப கென்ன; வயஞனாவ கென்ன? 
அவற்றைப்‌ புறக்கணிக்லி நேர்க்‌ தவா நிருப்பவன 
பூாணனாவான. 

மஹா்ஷிகளும, சாஅக்களு!, யோகிகளும்‌ 
வெவ்வேறு கொள்கையும்‌ ரிருப்பதைக்‌ கண்‌( 
வெறுப்பெய்திய எவனே சார்தியுமுன? 

உகாசனம்‌ சமத்‌ துவமென்னும யுக்திகளால்‌ 
ஞான ஸ்வரூுபானுபவத்கை யருளி உலகச்சு[ழலி 
னினறுங்‌ காப்பவன 4 வனே 2 

EG f 

(பஞ்ச) பூதத்‌ திரிபுகளைப பூதீங்கள கவே கண்‌ 
டால்‌ அக்கணமே நீ உண்மையிற்‌ கட்ட அச து 


சொரூப நிலை பெறுவாய்‌. 
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&.  மைஸ்காரங்களே ஸம்‌ சாரமென் று அவையனை தீ 
னையும்‌ விட்டுவிடு, வாதனை நீக்கத்தகாலேயே ஈம 
சார நீக்கமாம்‌. உள்ளவா இுள்ள அ இந்நிலையே. 

ஒன்பதாம்‌ அத்யாயம்‌ 


முற மிற <\D. 


| காமப்பகையையும்‌ இனனற பின்னலாம்‌ பொ 
ருள வி ப்பையுமொழித் அ, இவ்விரண் டற்கும 
முனனதாம்‌ கா்மச்கையும்‌ விட்டு, அனைத்தினுற 
உகாசனங்‌ கொள. 

d . கண்பரும நிலமூஞ்‌ செல்வமும்‌ ஹிடும்‌ மனைவி 
புஞ்‌ சுற்றமும்‌ சம்பதீதனைத்அம்‌ நாலைக்து நாட்‌ 
களே. இதனையோர்‌ கனவென மாயத்‌ கோற்றமெ 


னப்‌ பாரா. 

ல. எங்கெங்கே அவாவுளகோ அங்கே சமசார 
மென்‌ றுணர்‌. இடவைராக்கெமுற்‌ அ அசையற்னுச 
௬கமே யிரு. 

4, அவாவே பந்தம்‌; அஃதறுதலே முக்தி. உலகப்‌ 


பற்றெழிசன்‌ மாச்திரத்தால்‌ அவ்வப்பொழுகே 
(அனம) அடைவின புண்டாம்‌. 

27 நீ ஸருவன்‌, அறிவுமயன்‌,; அரயவன்‌; உலகோ 
அச௪த்அஞ்‌ ஐடமுமாம்‌. அவித்தையென் பத ஒனறு 
மேயில்லை. ஆயினும்‌ ௩ீ அறிய விரும்புவதேன. 


0, 


O. 
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பிறவி கொம்‌, ராஜ்யமும்‌ மக்களும்‌ பெண்டி. 
றும்‌ உடனும்‌ சுகங்களும்‌ (அவற்றிடை நீ) ஆர்வக்‌ 
&; தாடிருசதும்‌ அழிந்தே போயின. 

அறம்‌ டொரு ளின்பம்‌ யாவும்‌ போதும்‌: உலகக்‌ 
காட்டில்‌ இவற்றால்‌ மனம்‌ அமைதுயுறவில்லை. 

எத்தனை பிறவிகள்‌ கான்‌ உடலாலும்‌ மனச்தா 
அம வாக்காலும்‌ பாபெடவில்‌ல2 கருமம துன்பம்‌; 
களைப்பை சுருவது. ஆதலின்‌ இப்போகாயினும்‌ 
யந்திர, 

பத்தாம அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


அத்யாயம்‌ ¥], 


ஆலு மழிதலுமாம்‌ திரிபு இயறகையாலென க்‌ 
அணிந்தவன்‌ இிரிபற்றுச்‌ அயாமற்றுச்‌ ௬கமே 
அமைதியுறுவன்‌. 

இறைவனே எல்லாம்‌ புரிபவன்‌, வேழெவ5 
மில்லை்யென இங்கே அணிர்‌ தவன்‌ அவாவனை க்‌ 
அம அகத்கே நீங்‌, சாநகனாகி எகனிலுமொட்‌ 
டான்‌. 

சமபக்அம்‌ விபத்தும்‌ ( அவ்வக) காலத்தே விதி 
யாலேயே வருவனவென த்‌ அணிர்சவன்‌ பொறி 
கள்‌ நிலைக்கப்பெற்று என்றும்‌ நிறைக்தவனாப்‌ ண்‌ 
றையும விரும்பான்‌: வருசகவுமாட்டான்‌, 


a. 
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. இன்ப அன்பங்களும்‌' ஜனன மாணங்களும்‌ 


 விதிவசமென ல விணிர்த, தனனாலாவ கொன்று 


மில்யெனக் கண்டு கவலையற்றிருப்பவன செய்தும்‌ 
பற்றுமுன்‌. | 


நினைப்பாலனறி வேறெவ்வாறும்‌ அக்கமிங்குறா 
சென்‌ அிணிச்து கவலேபற்று அனைத்தினும 
ஆசை தீர்ர்சதுவனே இன்பமும்‌ அமைதியு மெய்தி 


யவன. 


உடல்‌ நானல்ல, என்னுடைய துமல்ல, அறிவே 
கான்‌ எனம்‌ அிணிக்கதவன்‌ முக்தியுற்றவனே யென 
லாம்‌. செய்ககையுஞ்‌ செய்யா ததையும்‌ அவன நினை 
யான. 

பிரமன்‌ முசற்‌ புழுவரை (அனைத்தும்‌) நானே 
யென்‌ அணிந்தவன்‌ அடைக்கதினின அம்‌ அடை 
யாததினின் றும்‌ முற்றிலும்‌ விலகித்‌ திரிபற்அத்‌ 


அாயோனாயமைவன்‌. 


பற்பல விற்தையகதாம்‌ இவ்வையம்‌ ஒன அமே 


. மின்றெனதச்‌ அணிர்சவன்‌, ஒன்அமே யிலதென 


வாகனையற்னு (அதம) விளக்கமயமா யிலகுவன. 
பதினொன்றாம்‌ அத்யாயம்‌ 


முற்றிற து. 
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அத்யாயம்‌ X11. 


முதலில்‌ உடல்‌ வினைகளி லும்‌, பின்னர்‌ வாக்கை 
வளர்ப்பதிலும்‌, அகன்‌ பின்‌ நினைப்பிலும கவெறுப்‌ 
புற்று அதனால்‌ இவ்வாறே நான நில்ச்துளேன, 

சப்தாதி விஷயங்களில்‌ உவகையின மையா லு: 
ஆ.க்மாவின்‌ காணொனாத்‌ தன்மையானும்‌ (முலை 
மே) விக்ஷேபமும்‌ ஏகாக்கிரமுபினைறி இவ்வாறே 
நான நிலத்தளேன. | 

விபர சுக்‌ கோற்றம முதலியவற்றால்‌ மாப; சிக 
அம்பொழுகே சமாதி முயற்சயுமென்னும்‌ நிய 
தியை யுணர்க்து இவ்வாறே நான நில்ச்துளேன. 

தள்ளரூகலுங்‌ கொள்ளுசலு மின்மையானுப, 
அவ்வாறே உவத்தலும்‌ ரோகலு மீனமையா அம, 


பிரஹ்மமே! இவ்வாறே நான நிலைத்தளேன. 


ஆச்மம்‌ ஆச்ரமமின்மை, தியானம்‌, அகப்பற 
றொெழித்தல்‌, என்னுமிவற்றால்‌ வரு விகற்கங்கருதி 
இவ்வாறே நான்‌ நில்த்துளேன. | 

கரும முனைவு எவ்வாறு அறியாமையினாலோ 
அவ்வாறே தான அதைச்‌ அற்ததலும்‌ என்னூமிவ்‌ 
வுண்மையை நன்குணர்க்து இவ்வாறே நான நிலைக்‌ 
தஅளேன. 

நினையொணாததை நினையப்புகின்‌ அது நிணைவு 
வடிவே யுறுதலின்‌ பிரஹ்ம பாவனையையும்‌ அறங்க 


இவ்வாறே நான நிலைத்துளேன. 


3. 
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இவ்வாறெவன்‌ செய்வனோ அவன்‌ கருச்‌ 
விருத்யன. இவ்வாறே சனனி௰ லெவன்‌ சாவ 
னோ அவனே கருக இருத்யன்‌ (செய்த முடித்‌ 
கவன). | 
பனிரண்டாம்‌ அத்யாயம்‌ 


அத்யாயம்‌ X11. 


த ள்‌ க்‌ 


லன்‌ அமினமையிலுள்‌ ள கன்னிலை யின்பம்‌ கோவ 
ண்ட்டுங்‌ கொண்டவனுக்கு பின்மையின்‌ களள 
லுங்‌ கொள்ளலுமின்றி இன பமயமா யிருக்கன்‌ 
றேன. 

சிலகால்‌ உடல்‌ வாசம்‌ அகிற அ; சிலகால்‌ நாவு 
ரோடின்றது; செகால்‌ மனம்‌ தஅன்புஅகினறது. 
ஆதலின்‌ இவற்றை நீத்து  விதெலைகிலையிற்‌ சுகமே 


யிருக்கன்றேன. 


உண்மையில்‌ கான எை தய செப்பவனலன 
என்று ஈன்குணர்க்து எப்பொழுஅ எதை சசெய்ய 
செருகின்றசகோ அகைச்செய்து இனபமயமா 
யிருக்கன்றேன. 

உடல்பொருச்திய யோகிக்கே கருமம்‌ கரும 
ஈீக்கம்‌ பக்கம்‌ முதலாம்‌ பாவனைகள்‌. யோகமும்‌ 
வியோகமுப எனக்நின்மையின்‌ இனபமயமா 


யிருக்கன்றேன. 


(20) 


இருத்தல்‌ ஈடத்தல்‌ படுச்கலால்‌ எனக்‌ கெ 
வும்‌ ஆவதும்‌ போவ மில்லை, (ஆதலின்‌) நின்றும்‌ 
நடந்தும்‌ படுத்தும்‌ இனபமயமா யிருக்கின்‌ ழேன்‌. 

அரங்குவதால்‌ யான்‌ இழப்பதகொன றல்‌; 
முயல்வதால்‌ அடைவது மொனறில்ல்‌; ஆகலின்‌ 
அழிவும்‌ உயர்வுமற்று இன்ப யமா யிருக்கின்‌ 
ழேன்‌. 
விஷஜயபங்களிற்‌ சுகம்‌ முதலியவற்றிற்கும்‌ குறித்து 
வடிவமின்மையைப்‌ பலகாற கண்டு, ஈல்லது தீய 


திரண்டையும்‌ நீத்‌ஐ இன்ப பயமா யிரும்கனெறேன. 
பதின்‌ மூன்றா ம்‌ அத்பாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


அத்யாயம்‌ XIV. 

கப்பித்தவறி விஷயத்கை நினைர்தானும்‌ இயற 
கையில்‌ எவன்‌ நினைப்பற்றவனோ, அயிலில்‌ விழிப்‌ 
பூட்டப்‌ பெற்றவன்‌ போன்ற அவனே சம்சாரம்‌ 
சுழற்சியற்றவன. 

அவாவற்றுப்‌ போயினகால்‌ எனக்குச்‌ செல்வ 
மோ நட்போ விஷயப்பகையோ, தாலோ, அறி 
வோ எங்குள அ? 

பரமாத்மாவும்‌ ஈசனுமாகிய சாக்ஷி புருஷனை 
யறிந்தபின்‌ பந்த விடுகலையினும்‌ அவாவற்றகதால்‌ 
மூக்தி சக்கை எனக்கில்லை. 
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உலளே விகற்பமொழிர்‌து வெளியே எதந்கா 
மாயுலவும்‌ ஞானியின்‌ - பித்தன்‌ அ போனற - அவ்‌ 
2D கவல னு -௮ 


வற்‌ நிலைமைகளை அத்தகையோரே யறிவர்‌. 
பதினான்காம்‌ அத்யாயம்‌ 


முற்ற, 


அத்யாயம்‌ XV. 


கன்ன 


ஸத்வ புக்தி உண்மை யுபசேசச்தாற ர 
கார்க்சனாகிறான்‌. மற்றவன்‌ அயுள்‌ முழுது கேடி 
10 மயங்குகிறான. 

விஷயச்‌ சுவையறுகலே வீடு; விஷயச்சுவையபே 
பந்தம்‌; ஞானம்‌ இவ்வளவே. இஷ்டப்படி செய்து 
கொள்‌, 

இவ்‌ வுண்மை யறிவு வாசாலனும்‌ மேதாவியும்‌ 
(பற்சிமிக்கவனுமாம்‌ ஒருவனை ஊமையையு! 
முழுமகனையுஞூ சோம்பேறிபையும்போ லாக்குவ 
சால்‌ போக விருப்பினர்‌ இதை விலக்குவர்‌. 


உடல்‌ நீ யல்ல; உட லுனக்மெ்லை; புசிப்பவனும்‌ 
புரிபவணும்‌ நீ யல்ல்‌. நீ ஞானமயன்‌. என்றும்‌ 
சாங்கி, கேவைபற்றவன்‌. சுகமே வாழ்‌. 

விருப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ மனத்தி னியல்புகள்‌. 
உனக்கே என்னம்‌ மனமில்லை. திரிபும்‌ விகற்பமுு 
மற்ற ஞானாத்மாவே நீ, சுகமே வாழ்‌. 


0A 


த} 
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“தில்லை. அகைப்ட்ற்றி சன வரும்‌அகிறு ய்‌: 


படைப்பணைக்திலுக்‌ தனனையும, கனனிடம 
படைப்பனை க்லையுங்கண்டு; நானென தற்றுச ௬௧ 
மாயீரு. 

கடலில்‌ அலைகளபோல்‌ எகனிடம இவ்வுல தில 
குமோ அதுவே நீ; ஜயமில்ல்‌. ரான வடிவே! 
காபமற்றிக. 

அன்பனே! நம்பு, நம்பு. இங்கே நீ மயங்காதே; 
மாயைக்‌ கப்பாலாம்‌ ஆச்மாவே, ரான மயனாம்‌ 


இறைவனே நீ, 


குணங்கள்‌ ழும்‌ உடலேநிற்றெது; வருகிறது, 


'”போகிற்து. ஆக்மாவோ போவதும்‌ வருவது 


"2 


டல்‌ பிரளய முடிவுமட்டு மிருக்கட்மே; இன 
றே போகட்டும்‌. ஞானமே வடிவாம்‌ உனக்கு அக 


ல்‌ அக்கமேது, அழிவே து? 


வரையற்ற பெருங்கடலா முன்னிடம்‌ உலகத்‌ 


இரை இயல்பாகவே உதிக்கட்மெ அல்லது அடக்‌ 


கட்டம்‌ (அ கஞ்ல) உனக்ளுக்‌ கூடுதல்‌ குறைவில்லை. 


அன்ப! ஞான்மே நின்‌ வடிவாகும்‌. இவ்வுலகு 
உன்னிலும்‌ வேறன்‌ று. ஆதலின்‌ யாருக்கெவ்வா அ 


ங்கே தள்ளலுல்‌ கொள்ளலுமாங்‌ கற்பனை? 


அபழிவற்துத்‌ தஇய்யதாய அமை தியாயிலகும்‌ 


ஓரே ஞானவானமாம்‌ உன்னிடம்‌ பிறப்பெஙக்கே, 


வினைபெங்கே; அகந்கைதானெங்கே (யுள அ)? 


14, 
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எதை நீ கண்டாலும்‌ ஓருவனாம்‌ நீயே அங்கு 

விளங்குகிறாய்‌. பொன்‌ மேகலைபுக்‌ கோள்வளைபுளு 
கலம்பு ற பொன்னினும்‌ வேரு யிலகுமோ? 

இது கான்‌. இத கானல ல்லவென்னும்‌ பிரிவு 
பாட்டை முற்திலமொழிக்‌ அ, அனைத்தும்‌ ஆத்மா 
வேயெனச்‌ அணிச்‌, நினைப்பற்அுச்‌ சதமாயி௩. 

உன்னை யுணமாை றபாலேயே அதிலும்‌ உண்‌ 
டாதிறது. உண்மையில்‌ £ீ யொருவபனை (இ:ர்க்‌ 
நிறய), உனக்கயலாயச்‌ சம்சாரியோ, சம்சார 
முற்றவனோே ஒுவனுபில்லை, 

இவ்வதகிலமும்‌ மயக்கமேபன்றி கவேறன 
றென்று அணிர்து, வாலீனேயற்று, அனம விளக்க 
மாச்திரமாயி.ருப்பவன எ அவுபமில்லாததபோலவே 
அமைதியுஅவன. 

பவசாகரதக்நின்கண்‌ ஒருவனே யிருக்கான, 
இருக்கிறான்‌, இருப்பான்‌. உனக்குப்‌ பந்சுமுமில்ல, 
முக்‌ தியுமில்லை . செய்துமுடி தூசுவனாய்ச்‌ சுகமாயிரு. 

ஞரானமயனே! சங்கற்ப விகற்பங்களால்‌ க்‌ 
சங்‌ குழம்பாசே. ஆனமந்தவடிவாமக்‌ ௧ னணிடம்‌ ஒய்‌ 
வுற்அுச்‌ சுகமா யரர. 

எங்கு மெக்காலு5 நியான ச்கையொழி. சிச்சக்‌ 
தகொன்றங்‌ கொளளறக. நீ விடபட்டவனாக, ஆக்‌ 


மாவாகவே யிருக்கிறாய்‌, நினைப்பாலராவசென? 


பதினைந்தாம்‌ அத்யாயம்‌ 
முற்றிறஅ. 


ப க்கு க்தி 
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அத்யாயம்‌ XVI]. 


பற்பல நூல்களைப்‌ பனமுறை புகன்மானுங 


கேட்டாலும்‌ அனைத்தையும்‌ மறத்தலாலன றின்‌ 


கனனிலை யின்பம்‌ உனக்கில்லை. 


போகக்கையோ, கன்மக்தையோ, சமாதியை 
யோ நீ சார்ர்நிரு. ஆயினும்‌, அறிஞ! அவாவனை த்‌ 
அமற்ற வுள்ளமே அளவிலா வுவகை யுனக்களிக்‌ 
சூம்‌. 

(விஷயங்களில்‌) உழலுவதால்‌ யாவரு துன 
புறுகனறனர்‌, இலை யாரும்‌ உணர்வதில்லை. புண்‌ 
ணியவானொ ருவன்‌ இவ்வுபகசேச தகா லேயே பே 
ரின்பம்‌ பெறுவன. 


(கண்ண)  இமைசத்துத்‌ இறத்தற்கும்‌ எவன்‌ 


வருக அவானோ சோம்பரிற்‌ றலைசிறச்சுவனாம்‌ அவ 
னுக்கே இனபம்‌; வேறெவரல்குமில்லை, 


அறம்பொரு ளின்பம்‌ வீகெளபற்றி, இது 
செப்கோம்‌ இது செய்யவில்ல்‌ யென்னும்‌ இட்‌ 
டைகளினின்றும்‌ மனம்‌ விபேமென்றே அது 
அவாவற்றதாம்‌! 


விஷயத்தை வெறுப்பவன்‌ விரக்சன்‌; விஷப்‌ 
தில்‌ உழல்பவன காமி, கீள்ளலுங்‌ கொள்ளலுமற்‌ 
மவன்‌ விரக்கனுமாகான்‌, காமியுமாகான்‌. 
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விசாரணோய ற்ற நில்ைமையையே தலமாக 


கொண்ட யஸாரப்‌ புதரின்‌ முனையா அவா 


வுயிர்க்துள மட்டுமே தளளலனுங்‌ கொளளலனும 


உளளவையாப. 

ெகெொடன்குகலாறு ப்ற்தும்‌ விலகுதலால்‌ வெறுப்‌ 
பூம யுண்டாதலால்‌ அறிஞன்‌ இரட்டைகளற்றுக 
குழர்தைபோல்‌ இவ்வாறே கிலைத்‌ திருப்பன. 

துன்பத்தைத்‌ கொலக்கும்‌ விருப்பினால்‌ அவா 
வல்றவன்‌ உலகிமலைத்தறக்க விரும்புகிறான்‌. 
அவாவொபிர்‌து விடுகலைபுற்றோன்‌ உலகிலிருர்‌அம்‌ 
அன்புமுன. 

எவனுக்கு றச்‌ இயிலாயினும்‌ விருப்புளகதோ, 
அவவர மே உடலிலாயி னும்‌ Ac கெனப அள்‌ 
கோ, அவன்‌ அயரையே அகாவோனேயனறி 
ஞானியுபாகான, யோகயுமாகான. 

சுவனே, அல்லது ஹியே, அல்லது பிரமனே 
யுன்க்குபசெசனாயினும்‌, அனைத்தையும்‌ மறத்கலா 
னைறஜிச சுகநிலை நீ யெய்காய்‌. 

பதிறைம்‌ அத்யாயம்‌ 
முற்றிறஅ. 


அத்யயம்‌ XVI. 


உள்ள நிறைவும்‌ இச்திரிய வமைதியும்‌ பெற்றுக்‌ 
கீனிமையிலெவன்‌ என்று மின்புறுவனோ, அவனே 
ஞானப்பயனையும்‌ யோகப்பயிற்யின்‌ பயனையு 


மெய்தினை. 


Oo 
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லருவனாச தனனாலேயே பிரமாண்டச்‌ தொட 
செலாம்‌ நிறைக்‌தளபடியால்‌ உண்பை யுணாரக 


சோன இவ்‌ லகில்‌ எக்கா லு துன பன, 


களிரில்‌ இன்புறும்‌ யானேயை வேப்பிலே மகிழ்‌ 
வியாதஅதபோலச்‌ கன்னுளே யுவப்பவனை இவ்விஷ 


யங்களெலையு.ப என றுங்‌ களிப்பிக்கமாட்டா. 


அனுபவிக்க போகங்களில்‌ வாதனையற்‌ மிருப்‌ 
பவனும்‌ அனுபவியாதவறறில்‌ உகாசீனமா யிருப்ப 
வனு மாம்‌ ஒருவன்‌ உலகிலே நிடைத்சற்‌ கரிய 


வன, 


இவ்வுலகில்‌ போக விருப்பினரையும்‌ மோச 
விருப்பினரையுங்‌ காணலாம்‌. போகமோகஆ மிரண்‌ 


டையும்‌ விழையாப்‌ பெரிய சோ மிகவரிபர்‌. 


அறம்‌ பொரு ளினபம்‌ வீடு வாழ்வு சாவு முக 
லிய எவற்றிலும்‌ ஏகோவோர்‌ பெருந்தகைக் க 
கவேண்டலும்‌ வெறுத்த லுமில்லை. 


(அவனுக்கு) உலகம்‌ கொல்வதில்‌ விருப்பு 
மில்லை; ௮௦௦ திருப்ப தில்‌ வெறப்புயில்லை. அப புண 
ணியவான நேர்ந்தவாறு வாழ்க்து இன்பவடிவர 


யிருக்‌ கிரன்‌. 


இவ்வாஅ மனமொழிநக்த தன்யன்‌ £(இருத 
ஞான த்தாற்‌ கிருதாத்தனானே'' னென்று பார்த்‌ 
அங்‌ கேட்டும்‌ பரிசிச்தும்‌ முகர்ச்தும்‌ அருந்தியும்‌ 


சுகம்‌ ரயிருப்பன்‌, 


7 


10. 


ம்‌ 


15. 


14. 


15. 


(97) 


சமசாரக்கடல்‌ வறண்ட வன அ பராவை குதறியது 
அம்‌, செயல்‌ உத்தேசமற்றும்‌, பொறிகள்‌ வேக 
மற மிருக்கூ்‌, விருப்பு 5 வெறுப்பும்‌ அவனுக்‌ 


அவன்‌ விழிப்பது முறங்குவது மில்ல, இமைப்‌ 
பதச்‌ திறப்பது மில்லை; வீடிபட்டோனிடமிலகும்‌ 


பரநில்‌ யபொனறெனனே! 


எங்குமவன இன்னிலை திற்பவனாய்த்‌ தூயவகத்‌ 
தினனாப்ச்‌ திகழ்வன. வாதனையாவும்‌ விலயெ முக 
கனா யெக்கும்‌ பிரகாசிப்பன. 


பார்சிதங்‌ கேட்டுச்‌ கொட்டும்‌ முகரத்தும்‌ உண்‌ 
மிம்‌ ஏற்றும்‌ புகனறும்‌ சென்றும்‌ வேண்டல்‌ 
வெறுத்கல்களினின் அம்‌ விபெட்ட.. முக்கதனே 


பெரியோன. 


அனைதீதினுஞ்‌ சுவையற்ற முக்கன்‌ (எதையும்‌) 
தாற்றான; புகழான, மகிழான, கோபியான 


கொடுத்தல்‌ வாங்கல்‌ அவனுக்கில்லை. 


காத லுறும்‌ பெண்ணேக்‌ கண்டும்‌ அணுகிவருளு 
சாவைக்‌ கண்டும்‌ உளங்‌ கலங்காது சன நிலை நிற 


ரூம்‌ பெரியோன்‌ முக்கனேயாவன. 


அனை ச்தினும்‌ சம திருஷ்டியுடைப தீானுக்கு 
இனைபிலுச்‌ அன்பிலும்‌ ஆணிலும்‌ பெண்ணிலும, 
ஹஐஸ்வரியக்திலும்‌ அபத்திலும்‌ எவ்‌ விசேடமு 
மில்லை. 


16. 


ii. 


1 


7 


20. 


1. 


(28) 


211912] 1 ர ழலறற வணி ந [1 ) oy 7545, 4) ய; ; ச py & i 
இரக கமும்‌ லை; செரு க்தில்லை, காழ்வுமில்லை: ல ய்‌ 
க லில்லை, குழ ப்‌ பமுமி லில்‌. 


முக்தன்‌ விஷயங்களை வெறுக்கான, விழையவ 
மாட்டான்‌. எனறும்‌ பற்றற்ற வளக்தினனாப்‌ 
சேரந்கசையும்‌ சேரோததையும்‌ ஏழ்துக்கொள் ம 

அகத்தே யொன்றுமிலான்‌ ஏகாக்கிரம்‌ வியல்‌ 
பம, ஈனமை இ மையெ னும்‌ விசுற்பங்பனே ம [ண 
ரான்‌. அவன சனிப்‌ பரநிலை பொருக்நிமன்‌ போ 
லும்‌. 

நரனென தற்று (உண்மையில்‌) எதுலமில்லே 
மெனக்‌ அணிசது, உள்ளே யவா வற்ற வன்‌, செய்‌ 
அளு செய்யாதகவனே, 
அகந்தை ஈழுவியவன மனம்‌ ஓளி, மயல்‌, கனவ, 
அறியாமை முதலியவற்று எகோவோர்‌ நிலையுல்‌ 
மவனாவன. | 

பதினேழாம்‌ அத்யாயம்‌. 
முற்றிறறு. 


அத்யாயம்‌ X11. 


சி pr னமுதிக்கக 1ம்‌ மோகம்‌ கால்‌ கிகா 
மோ, இன்பமே வடிவாம்‌ அவ்‌ வமைநியொளி 


போற்றி! 


Ade 


(29) 


உலகப்பொருளகள்‌ யாவையும்‌ பெற்றுப்‌ போ 
கங்கள்‌ செறிம்கப்பெறலாமாயினும்‌, அனை க்கையும்‌ 
அற கீதலாலனை நிச சுகவானாகல்‌ இயலா அ. 


கடமையாய்‌ கடுவெய்லின அனலால்‌ உள்ளம்‌ 
பொசுங்கியவனுக்குச்‌ சாந்தி யமுததாரைப்‌ பொழி 
வை விட்டுச்‌ சகமெங்கேயுள அ? 

. இப்படைப்பு கற்பனை மாச்திமே; உண்மையி 
வொன்‌ அமில்லை. இருப்பையு மின்‌ மையையும்‌ உண 
ந்‌ சகனமையோர்க்கு இன்மை யென றுமில்ல்‌, 

வ ஸ்பம்றக்‌ வருக்கமும்‌ மானசலும்‌ மான மற்ற 
மீனது நீல்‌ கொ லெயுமில்லே, அருகுமில்ல, அல்‌ 
சென்‌ ,றும்‌ அடையப்பட்டகேயாம்‌. 

ம்யக்கமட்டும்‌ விலகித்‌ மீம்மையே மீண்மி௰்‌ 
பெற்றோர்‌ பார்வை (முட்டமற்ிக்‌ அயரற்றுத்‌ 
அலங்குவா. | 

£ அணை ஞ்‌.அங்‌ கறடனையே; அம்மாவோ க்ட்‌ 
டற்ற பழம்பொருள்‌? என ணுணர்க்க திரன்‌ சுவ 
ரைப்போல்‌ என்ன பழகுவது? 

காரான்‌ பிரற்மமென்றம்‌, இருப்பு மின்டை 1 
கற்பனைமளென்றும்‌ துணிர்து. அவாவமற்றவன 
எதை யறிவது எதைச்‌ சொல்வது? காசைக்‌ செய்‌ 


வக்‌ j 


அனைச்தும்‌ அச்மாவேயென் ஜ்‌ தீர்க்கு சும்மா 
விருக்னுர்‌ (மோன க்திரு தி யெ கிக்கா “று த] 
நான்‌; இது கானல்ல? என்னும்‌ விக ம்பங்கள! 
ல்மிற்கனவரம்‌, 


10. 


11, 


= 
ப 


14. 


16. 


(80) 


அமைதியும்‌ ஓ யோகிக்கு விகேஷேபபில்லை, ஏகாக்‌ 
கிரதையுமில்ல; மேஜையில்ல்‌, மடமையுமில்லை; 
ஈகமில்லை, அக்கமில்லை. 


விகற்பமிலாத்‌ தன்னிலை யுற்றேனுக்கு அரசாட்‌ 
சியிலும்‌ பிச்சை யெடுத்தலிலும்‌, லாப ஈஷ்டங்களி 
இம ஜனத்திரளி லுங்‌ ப்‌ விிசஷ்மொன்‌, று 
பில்லை. 


“்இதைச செய்கோப்‌ , இனைச செய்யவில்ல்‌' 
என்னும்‌ இரட்டையினின்‌ மும்‌ விடபட்டயோகிக்ளு 
அறம்‌ பொரு ளின்பங்களும்‌ விவேகமும்‌ எங்கே 


பன 


ஜீவன்‌ முக்தனாம்‌ யோடிக்குக்‌ கடமையேதுமே 
யின்று. இதயத்தே பற்அதலெ அவுமின்‌ று. உள்ள 
வாறிருத்கலே இங்கவன கொழிலாம்‌. 


நினைப்பனை க்தின்‌ முடிவிலே யீளைப்பாணும்‌ 


பெருச்ககைக்கு மோகமெங்கே, உலகெங்கே, 
தியானமும்‌, வ்டுகலையுமெங்கே? 


உலகைக்‌ காண்பவன்‌ அஃ இல்லையென்‌ று 
சாதிக்கட்டும்‌. (உலகைக்‌) கண்டும்‌ காணு தவனாம்‌ 
வாதனையற்றவன்‌ எலைச்செய்வது? 


பரம்பொருனல்‌ கண்டவன்‌ அப்‌ பரமே நானெ 
னல்‌ கருத. இரண்டாவதைக்‌ காணு, தவன்‌ நினைப்‌ 
பறம்றவன; எதை நினைவன்‌? 


117. 


1S: 


19. 


1 
க 


(21) 


கன விமேஷேப கத்தைக்‌ காண்பவன்‌ அனை யடக 
குவன. பெரியார்‌ விக்ேமுமுர்‌. அடைசுற்‌ 
கொன்றின்மையின்‌ அவர்‌ எதைப்‌ புரிவர்‌? 

உலகக்சார்போல்‌ நிலவினும்‌ ஞானி அவர்களி 
அம மாறுபட்டவன. கனக்குச்‌ சமாதியமையோ 
விசேஷ்பக்கையோ களங்கக்லையோ அவன கா 

நினைப்பும்‌ நினைப்பின்பையுமற்று, வாதனையற்று 
நிறைவுற்றிலகுபவன்‌ உலஃப்பார்வையில்‌ பல புரிம்‌ 
அம்‌ (உண்மையில்‌) ஏதுஞ்‌ செய்யா தவனே. 

எப்பொழு கெலைச்செய்ய ரேருகிறகோ 
அறைசமசப்அ! ஏ கமாயிருக்குர்‌ தீரனுக்குப்‌ பிரவி 
ருததியிலாயினும்‌ நி யி ந கீதியிலாயினும்‌ கஷடமே 
பல்லை. 


வாகனையற்அுப்‌ பல்றற்றுக்‌ கூட்டற்றுச்‌ குற 


எர்மானவன மாற்றிற்‌ சருமெனம்‌ சொடங்கிய 


(பிசாரப்த) வினையாலாடுவன்‌. 

உலதியலற்றவ இக்கு ௪ சுணிடமுங்‌ கீளிப்போ 
சம்க்மோ உண்டாகாறு. அவன என்று மவங்‌ 
குளிர்ந்து உடலற்றவனெனஸ்‌ சஈடர்வன்‌. 

மாசம்துக்‌ குளிர்க்க வள த்தினனாப்கு ஏன்னு 

Me) லலி பில்‌ ல்‌ 5 

ளே மகிமு திரன்‌ எசனையு மொழில்கல்‌ கருகான்‌ 
அவனுக கெங்கும்‌ அழிவில்லை. 

இயல்பாகவே உள்ளச்‌ கொன்‌ அமிலனாய்‌ ரோம்‌ 

A > a, ந é 1 ” A ப 

வாது சட்ககுச  இமணுசகுப்‌ பாமரர்க்குள்ள 


மாணனவமானங்கள்‌ இல. 


26. 


al: 


29. 


20. 


ப்‌ 
LD 


(92) 


இவ்வேலையைச்‌ செய்வது உடலேயன றிக்‌ 
அாயோனாம்‌ யானல்ல வென்னுங்‌ கருத்தைப்‌ பின 
பம்அபவன செய்கஞ்‌ செய்யாதவனே. 


ஆர்வமற்றவன்போறு. புரிவனாயினும்‌ அவன 
(பூடனாகான. இன்பமயனாம்‌ ஜீவன முக, தன உலகி 
லுழலினும்‌ திருமிகக்‌ திகழ்வன. 


பற்பல அரா ப சசிகனால்‌ [மிய கப்பி: 11 இளைப்‌ 
பாறலும்ற தீரன்‌ எது! 1) நி பலியான, அஹ்‌ யான, 


கேளான்‌, பாரான்‌, 
சமாதியும்‌ விசேஷபமு மின்மையின்‌ ராண 


(ழக வுமாகான, பாமரனுமாகான்‌. (உலகம்‌) 


கற்பிகமென நிச்சயிச்து (அசைப்‌) பார்க்ரூங்கா 


அம பிரஹமமாகவே யிருக்கிமுன்‌. 


எவனுக்கு உள்ளே அகந்கையுள்கோ அவண்‌ 
@ சய்யானாயின ILD செய்றா ன. அகறநகசையலற ற 
தீரன்‌ செய்தும்‌ ஒன்றஞ்‌ செய்யவில்லை. 


(மூசகுன து ம்‌ குழப்பமும்‌ ரூதகாகல 
மற்அத்‌ சொழிலற்று அளைவற்று அவாவற்று 
யமம்‌ றவிரும்‌, 


அலோசிக்கவோ சொழிற்படவோ முற்படா 


mh எக்கா ரணர்பமின்‌ ! 1} (ஓசொருகால்‌) pra 
சிக்கும்‌, வேல்புஞ்‌ செப்பும்‌, 


உண்மையை யுள்ளபடி கேட்கும்‌ மூடன்‌ 


(பக்க முறுகின்றான்‌; புக்திமானே மூடனைப்போல்‌ 
லடுக க மு அகன்றான்‌, 


of, 


0. 


87. 


20. 


29. 


40. 


(33) 


(த்த) ஓர்மையையும்‌ அடக்கத்தையும்‌ மூடா 
மிகப்‌. பழகுவா்‌. தூங்கயவன்போலத்‌ கனனிலை 
நிற்குச்‌ திரர்‌ செயற்பால ஜேதுங்‌ காணார்‌. 

முயற்சியின லோ (பய சியினமையினாைே லா 
மூடன்‌ அமைதியுறுவதில்லை. அஃஞனோ உண்மை 


நிச்சயத்தின லேயே சாந்கனாகிறான்‌. 


அப்‌ பழக்கத்கதையே மேற்கொண்ட ம ரககரும்‌ 


உலகறஅ கொயற்றுத்‌ அயவறிவாய்‌ அன்பு நிறை 


வாய்க்‌ திகமுச்‌ தம்மை யுணர் வதில்லை, 


டன்‌ அப்யாசவடிவாங்‌ கன மக்கால்‌ விடுகலை 
பெறுவதில்ல்‌. புண்ணியவானோ ஞானததினாலே 
யே விடுபட்டு விகாரமற்று நிலைநிற்பன்‌. 


அஅவாக விரும்புவதால்‌ மூடன்‌ அப்‌ பரம்பொ 
ரக யடைவ் தில்லை. திரனே விரும்பாமலேயே 
பரம்பொருளே சானாயிருக்கிறான, 


அ.சாரகுதைவிட்டு, அடையவிரும்பும்‌ அவிவேதி 
கள்‌ பிறவிச்‌ சுழலேப்‌ பெருக்குவா்‌. அன்பவேராம்‌ 
இடப்‌ பிறவியின்‌ வேரையே அலறிஞார்‌ அனறுக்துவிட 
வார்‌. | 
ஈந்தியடைய விரூம்புமசனால்‌ மூடன்‌ சாமந்தி 
யுஇவநில்லே; நரனோ உண்மையைலஜ்‌ கோர்ம்து என்‌ 
அம்‌ மனமடங்கி யிருக்கிறான்‌, 
காட்டுயைப்பற்றி நிற்பவனுக்கு ஆன்மப்‌ பார்‌ 
வை எங்குண்டாம்‌? தீர்‌ அசையு மிதையுங்‌ 


» £0 த - ப 
காணா அழிவறு மரனமாவையே காண்பர்‌, 


41, 


42, 


45, 


44, 
முூக்கன து புக்தியோ எக்காலுள்‌ ௪,ம்அம்‌ பிடிப்‌ 


45, 


46, 


4. 


(34) 


கனனளே யமைதியுறுச்‌ நீரனுக்கே என்‌ இ 
மியல்பாயிலகும்‌ உண்மை யொடுக்கம்‌ கட்டபெபா 


டியறறும மூடனுக்கு எங்ஙனம்‌ தெரும2 


இருப்பை ஓருவன்‌ நினைகிறான்‌. மற்றொருவன்‌ 
ஒன்‌ அமிலையெனக்‌ கரு அகிறான்‌. வேறஜொெருவண்‌ 


இருபா வனைகளும ற்று இவ்வாறே கலல்கமற்றிருக்‌ 
நிறான்‌. எ 


மதிகெட்டவர்கள்‌ மயக்கச்கால்‌. இரண்டிலாக்‌ 
அூாயவான மாவை யுணராது (மனத்தால்‌ | அதைப்‌ 
பாவிப்பதால்‌ அயுன முழுதும்‌ அவர்களுக்கு 
அபைதியில்லை, | 


முமுகதாவி ன புச்டி பிடி ப்பற்றிருப்பதில்லே., 


பற்று அவாவுமறறிலகும்‌. 


விஷயப்புலிகளைக்‌ கண்டு மிரண்டலா்‌ அடைக்க 
லம நாடி மனோஙிக்ரகுறும்‌ ஏகாக்கரமும்‌ யெற 
வேண்டிச்‌ சரேலெனக்‌ குகையில்‌ அழைவா. 


( ஸம்ஸ்கார ) வாசகனைய மற சிங்கத்தைக்‌ கண்டு 
விஷய யானைகள்‌ ஓசையின்றி ஒட்ட மெடுக்கிண்‌ 


றன;( ஓட ) மீடியாவிஉற கெஞ்சிப்‌ பணீகின்‌ றன, 


உளம பொருந்தியவன்‌ ச்செகமுறான்‌; மோ 
க்ஷ்காைப்‌ பேன்‌; கண்டுல்‌ கேட்டுர்‌ கொட்டும்‌ 
முகாசதும்‌ உண்டும்‌ சகம்போலிருப்பான்‌. 


48. 


49. 


50. 


ol, 


03. 


04, 


(35) 


வஸ்து லக்ூஷ்ணத்கைக்‌ கேட்டமாத்திரக்திற 


புச்திகெளிக்து ( மீண்டுல்‌ | கலங்காகவன்‌ அசராம 


அநாசாரம்‌ உதாசீனம்‌ ( முதலாம்‌) எதையுங்‌ 
கானை. oO 


அவன களங்கமிலனாய்‌ நல்லகோ கெட்டதோ 
எப்பொழுகெகைச்‌ செய்ய ரேருகறகோ அப்பொ 
முூசதைச்‌ செய்வன. அவன செயல்‌ குழக்கையி 
னஅ போன்றது, 


சுகம்காக்காற சுகப்படலாம. ச௬ுதம்காதீகாறு பர 
மெய்கலாம்‌. எகந்கரக்கால்‌ விகெல்பெறலாம்‌. 


சகநகாத்தாறு பரமப சுமுறலாம. 


ஆனமாவாநக்‌ கான்‌ த ப ்்த 
மலனென ஒருவன்‌ என்றுணாக UAT) அன 
றே மனநினைவனை கீதம்‌ ஈசத்கே போகின்றது. 


கட்டற்றகாயினுர்‌ திரன அ இயல்புநில்மே அழ 
கியது; அகத்கே .யவாவுற்ற மூடனது செயற்‌ 
கை யமைதி யன்று, 


கற்பனையோய்ற்‌ து படுசமற்ற ௬ுகற்தா மதியின 
ரார்‌ திசர மஹா போகங்களுடனு மிலகூவா; மலைக்‌ 


குகைகளிலும்‌ புகுவா, 


வேதியனையுச்‌ கேவதையையும்‌, சேஷேச்திரக்கை 

யும்‌ வனிகையையும்‌ அரசனையும்‌ அனபனையுங்‌ 

கண்டும்‌ வழிபட்மெ £ இக அக்கு இதயக்‌ வாகன 
யாஅமிரா அ, 


137 


07. 


58. 


29. 


60. 


1: 


க 
ID 


(36) 


பணியாளர்‌, மக்கள்‌, பெண்டிர்‌, பேரா, உற்‌ 


ன்ப முகலோர்‌ சிரிக்க அவமதிப்பினும்‌ டோ 


சிறிதும்‌ விகரரமுரு ன, 


அவன மகிழ்க, காற்‌ பசிழ்ந்சவனாகான்‌; 
வருச்தினாலும்‌ வருர்‌, கியவனாகாண்‌; அவனது விம்‌ 


கை நிலைபவ்வகனை அகீகீிகையோபரே யறிவர்‌, 


ல்‌ சாகவேண்டுமென்ப?2 ச சம்சாரம்‌. ூனிய 
( பூசண ) வடிவினராய்‌, வடிவற்றவராய்க்‌ திரிடற்‌ 
அக்‌ சாபமற்றிலகும்‌ ஞானிகள்‌ கடமையைல்‌ 
காறை, 


முடன்‌ ( ஒன்அஞ்‌ ) செ. ப்யாவிஉணுங்‌ சழப்பத்‌ 
சால்‌ எகணிலுத்‌ கலகைகுவான. சபர்க்கன்‌ கடமை 
களைச்‌ செய்யுக்காலுல்‌ கலக்கமாட்டான்‌. 


ளிவகாரத்தின்போ தும்‌ ர்க யமைதியுற்றுவன்‌ 
படுக்கானு. வர்கானுற்‌ போனாலும்‌ பக்ர்க்தா னும்‌ 


அகாக்கானு.॥ சுகமாகவே ய்ருப்பான்‌. 


உலசப் போல்‌ வீக்‌ ரிப்பிணும்‌ சன்நியல்பாலே 
எவன்‌ இனனலறைரறுனே, பொரு நிப்போறு கலன்‌ 


கொணாகவனாம்‌ ௮ அவன அயர, ஓ ரஜெளிர வன. 


வினை ‘OF வ்்ட்்‌ (த ப FATS Mol), சூ லா வெணையா மீ 
வில இ 2 a. திமனுலக்கோ னே ர]ும்‌ To 100! நீக்கு நின்‌ 


யனை னா ல்க. 


விஷபர்களிட லவெறுப்பைப்‌ ட 5: DT ILD 
௮ ரண்‌யமிடக கா லா. உடலீன ம்செே LeU 


வறறவனு. ங்கு அ. சையது, வைராக்கிய கோன்‌ 


ரா ௫ 


66. 


07. 


03. 


69. 


(87) 


அஞ்ஞானியிள்‌ சோக்கு எப்போதும்‌ நினைப்பு 
பறைப்புகளில்‌ அழுர்தியிருக்கும்‌. சுனனிலையுற் ரோ 
னது கோக்கோ விஷயங்களை நினைத்தும்‌ நினை 


யாக தன்மையகாம. 


எம்‌ முயற்சியிலும்‌ வி நப்பம்று5 குழக்கைபோ 
லொழுகும்‌ தூயோனாம்‌ மெளனி வினையாற்அுங்‌ 
காலு. பற்துழன. 


பார்கச்துங்‌ கேட்டு பரிசித்தும்‌ (முகாநதாற 
உண்டும்‌ அகத்கே யவாவிலனாப்‌ நில்மையாவி லும்‌ 
நட ந ல்மையனாபிலஞும்‌ அம்ம ஞூரணியே புண்ணிய 
சாலி, : 

வானம்போலைன ஹர்‌ திரிபற்ற தீரனுக்கு உல 


கச்‌ சுழலேது, கோற்றமேது, அடைவே, அசன்‌ 
ச! கனலிமது. 


விஷ.பங்‌ களே நீக்கு வரையற்ற பரத்தில்‌ இபற்‌ 
கை நிலையுற்றேன்‌ சுற்சவை நிறைவு வடிவல்‌ய்ச்‌ 
௪ றப்பன்‌. 


இதுபற்றிப்‌ பலவாறுரைக்சென்‌? உண்மை 
யுணர்க்கு பெரியொர்‌ பொகதக்கையேோ மோன்‌ 
கையோ கோரார்‌; எப்போ அம்‌ எலனிடமுங்‌ களிப்‌ 


பெய்கார்‌. 


1] 
i 
- 


பெயரன்‌ வாய்‌ வெளிக்‌ கான்று மஹல்‌ ( சதி 


அவ.) முதலாம்‌ அவி ஏலடைம்‌ அறக்து தூய 


வற்வாயிபரோய் கும்‌ கடமையொன்‌ ரறென்சயள 
E12) 000) (97) 7 a oleh Filo 


யொ [ 


tls 


14. 


16. 


(38) 


மயக்கச்ததிகச்ச இதுவெலாம யாது மனறென 
நிச்சயித்துக்‌ குறியற்றுச்‌ சுடரும்‌ தாயோன்‌ இயல்‌ 
பாகவே அமைதியுஅவன. 


தாய சடா வடிவனாப்க்‌ காண்பொருளே அங்‌ 
கானைககு விதியெது, விரக்தியேது, அறவேது, 
அடக்கமே து? | 


எல்லையிலாப்‌ பொருளாய்ச சுடாபவனாய்ப்‌ 
படைப்பை கய காதகைவனுக்குக கட்டே, விடு 


கல்கானே து, சக்மேது; கல்‌ 


(உ ண்மை) அறவு (உ திக்கு) மட்டுமே கோன்‌ 
அம்‌ படைப்பின மாயையே பற்பலவாயுள து. 


( இசை ம்ப ராணி நானென சுற்று அவாவற்‌ 
மலகுவ ௦ 


அழிவும்‌ சகாபமுமற்ற சன்னையே காணும்‌ மெள 
னிக்கு அறிவேது, அகிலர்கானேஅ, உடலேது, 
நானெனகேக? 


மனே நிக்ரகம்‌ முதலாங்‌ காரியத்கை அஞ்‌ 
ஞானி கைவிநவனேல்‌ அக்கணமே அவன்‌ மனோ 


ரா ஜ்யங்கள புரிச்து விண்‌ வார்க்தையாட தேரும்‌. 


மக்கன்‌ உண்மைப்‌ பொருளைக்‌ கேள்வியுற்று 
மடமை யொழிவதில்லை; முயற்சியால்‌ வெளியே 
விகற்பபத்றவனெனவும்‌ உளளே விஷய சபல 


கைவு மி.ருப்பன்‌. 


i 


(9. 


௦0. 


ol, 


2. 


0. 


(39) 


ஞானச்காற்‌ கருமங்‌ i உலக நோக்‌ 


இற்‌ கருமம்‌ புரிர்தாலும்‌, எதனையுன்‌ செய்யவோ, 


சொல்லவோ அவனுக்கு அவயம்‌ சேருவதே 
யில்லே. | 


என்னம்‌ விகாரமற்றுத்‌ தாப ரோயற்ற தா 


னுக்கு இருளே அ, ஊயேது, எங்கேனுஞ்‌ சற்றே 


லும்‌ அழிவவனுக்‌ கேது? 


சனமை யுரைக்கொணாகவனும்‌, தனமையிலனு 
மாகிய யோகிக்குல்‌ திரமேது, வ ்க்ப் காடா 
மின்மைதானேத? 


வாணுலகில்ல்‌, நஈரகமுமில்லே, ஜீவனமுக்தியி 
லவேயில்ல்‌. யிக மிகக்‌ கூறுத்லேன? யோக சோல்‌ 
தில்‌ யாதுமே யில்லை. 


"D0 . » ‘ . 
தீரனத எதகள சிக்கம்‌ அமுதம்‌ பெருகுவதாம்‌, 
எவ வடைவையும்‌ அவன வேண்டான; அடைய 


வில்லை யென்றும்‌ வருஈகான. 


அவாவற்றவன அமைதியுள்‌ ள வனைப்‌ புகழான ; 
தீயவனை யிகழவுமாட்டான,; இன்ப அன்பங்களிற்‌ 
சமனாய்‌ நிறைககவனாய்ச செய்தற்குரிய தெதனை 
புங்‌ காணான்‌. 


தரன உலநியலை கெறுக்கான; அசதீமாவைக்‌ 
காணவும்‌ விரும்பான. உவத்தல்‌ வெருளல்‌ முற 


தின மற்றவனாம்‌ அவன செத்தவனலன்‌, பிழைத்‌ 
திருப்பவனுமலனை. 


84, 


86. 


Of, 


09. 


90. 


(40) 


ஞானி மக்கள்‌ மனை முதலிய நட்பற்றவனாய்‌ 


விஷயங்களி லவாவற்றவனாப்க்‌ சனதுடலினுல்‌ 


கருக்கற்றவனாப்‌ எதணையும்‌ விழையாகவனு யொ 
சிர்வன்‌. 

உற்றகைக்‌ கொண்டு பிழைப்பவணும்‌, நாடெங்‌ 
கும்‌ யகேச்சையாய்‌ ஈடப்பவணும்‌, அளசுமிக்சு 
விட கீதிற்‌ படுப்பவனுமாக்‌ திரனுக்கு எங்கும்‌ ௪ 
கோஷமே. 


குன்னிலையாம்‌ பூமியில்‌ இனைப்பாறி உலயெ 


லணைச்லையும்‌ மறநர்க மஹ £க்மாவுக்கு உடல்‌ 


விழுக்காலு மெழு$கானும்‌ (அதுபற்றிக்‌) கவலை 
யில்லை. 


னைறுமிலனாப்‌, இச்சைபேோ அலவபவனாப்‌, 
இரட்டையறறவனாப்‌, ஐப மணுச்சவனாப்‌, எனி 
அம்‌ பற்றிலனாப்க்‌ தானாப்க்‌ க னிக்ின்பு அவண்‌ 
ராணி. 

திரன்‌ மமதசைய ற்றவனாப்‌, மண்ணுங்‌ கல்லும்‌ 
பொன்னுஞ்‌ சமனாப்‌, இதயக்கட்டு அறவே யறுக்‌ 
சோனாப்‌, ராஐத தாமத (குண)ங்கள்‌ சிகறப்பெற்ற 
வனா யலகுவன்‌. 

எசனிலும்‌ நாட்டம ற்றவனுக்கு உளசா க்கே 
வாதனை யான மிராது. விடுதலைபுற்று நிறைவுற்றோ 
ருக்கு எவரையே நிகரென்ப து? 


அற.சஅ மயான, பராச்தும்‌ பாரான்‌, பேசியும்‌ 


பேசான - வாசனையற்றவனினும்‌ வேறு யார்‌? 


91. 


92. 


93, 


oi. 


96. 


90. 


(41) 


பிச்சைக்காரனாயினும்‌ அரசனாயினும்‌ எவன 
அவாவற்று, அனைத்திலும்‌ நல்லது கெட்ட தென 
னும்‌ எண்ணமற்றுனோ அவனே இறெம்தவன்‌. 


கள்‌ ளபமிலர கெர்மையனாய்‌ வாழ்க்கை பயனற்ற 
ன்‌ க த்்‌ ்ு்‌ வ ல 
யோகிக்குச்‌ ௪குற்தாமேது, ஓடுக்கமேது, அத்தவ 


நிச்சயற்கா னேது? 


சன்னுளே இனைப்பாற்‌ நிறைவெய்தி அசையற்‌ 
அன்‌ இஅயரற்றவன்‌ உள்ளே மறுபவிக்குபதை எப 
படு. யெவருக்‌ குரைப்ப அ? 

எவ்வெமு நிலையிலும்‌ இருப்‌ நியு மும்‌ நரன்‌ தூங்கி 
யுஞூ சுழுக்தியுரன்‌; கனவிலும்‌ தொக்கமுறமுன ; 
விழிப்பில்‌ க்கத்‌ 

ஞூாணி நினவுறினும்‌ நினைவமறுறவன; புலனக 
ளோகஉலநினும்‌ புலனற்றவன்‌; புத்திமானாயினும்‌ 
புச்தியற்றவன; அகந்கையோ டிலமி வும்‌ அகநக 
யற்றவன. 

அவன சகயுமல்ல அக்கியுமல்ல, பற்றறறவணனு 
மல்ல பற்துளோணுமல்ல, முக்த மல்ல (முக 
சுனுமல்ல, சற்றேனும்‌ எதுவுமாகான்‌. | 

கன்யனாமவன குழப்பக்திற குழம்பான; சப்ப 
தியி லொடுக்கான்‌; ஜட ச்சனமையி, லும்‌ ஜட்‌ 
கான; மேசையிகுக்தும்‌ பண்டி சகான. 

உள்ளவாறு தனனிலை நின்ற முக்தன்‌ செய்கி 
ணின்‌ அம்‌ செய்யவெண்‌ டப யு னின்றும்‌ விபெட்‌ 
டான. அவாவற்அ எங்கு சமனா மவன்‌ செய்யா 
 ககையோ செய்சதகலையோ நினையான. 


99. 


100, 


(49) 


அவன வணங்கப்‌ பெறுங்கால்‌ மடகிய்கனும்‌ 


வைகஓஅுங்கால்‌ வெகுள்‌ ஞ்‌ செய்யான்‌. சாவின்‌ 
பாற்‌ சற்றும்‌ பகற்ரன: வாழ்க்கையிலுல்‌ கனி 


யான. 


புக்தி யமைதியுற்றவன ஜனக்கூட்ட க்‌ இ. ற்கோ 


காட்டிறகோ ஓடமாட்டான. அவன்‌ எங்கெல்‌ 


குஞு சமனாய்‌ உள்ளவாறே நிலை நிற்பன. 
பதினெட்டாம்‌ அத்யாயம்‌ 
முற்றின. 


mc 


அத்யாயம்‌ IX. 


நு 


கக்வானுபவ ஞானமாம்‌ முள்வாக்கி கொண்டு 
மன கசுகக்தினின்‌ று பல்வகை யாலோசஃ, ன்ன்ாம்‌ 


முட்களை வெளரயெடுக்கேன்‌. 


சுய மவ ஹிமையில்‌ நிலை, சீனுள வெனச்கு அறம்‌ 
பொரு சரின்பங்க ளேது2 விவேக வ தச அவிக 
மேது? அஜிதவித மேது? | 


சய மஹிமை யில்‌ நிலை சீதள வெனக்கு இறப்‌ 
பெ தரவு நிகப்‌ ம்வுக ளேது? இடபெது£ என்‌ றென்று 
மென்பகெ.து£ 


சுய மஹிமையில்‌ ரிலேச்துளவெனங்கு. அக்மா 
வேது அனாக்மாவே து! நன்மை நீிமைளே து? 
நினைப்பும்‌ நினைப்பின்‌ பைம்‌ போது? | 


(42) 


சுய மஹிமையில்‌ நிலச்‌ துளவெனக்குக்‌ கன 
வேது, அயிலே து, விழிப்பேது, அரியமேது, பய 
மேத? 

சுய மஹிமையில்‌ நிலைத்‌ கள வெனககு தீ கொலை 
யெது, அருகேது, வெனியேஅு, உள்ளேது, தூல 
மேகு; நட்பமேது£ 

சுய மஹிமையில்‌ நிலக்‌ அளவெனககுச சா 
வேது, வாழ்வேது, உலகங்களே ௮, உலகயலேது, 
ஒஓடெெக்மேஅு, சமாத்யேது? 

அ.ச்மாவில்‌ அமைதியுஅ மெனக்குப்‌ பேறுகள்‌ 
மூன்‌ றின்‌ கசை போஅம்‌! யோக வரலானும்‌ ஞான 
வமலாறும்‌ போதம்‌! போ தம்‌! 


பத்தொன்பதாம்‌ அத்யாயம்‌ 


மும்ம. 


ர்க்‌ 


அத்யாயம்‌ XX. 


க்க க்க்கதை ர்க்க 


மையல்ற என்‌ சொரூபத்தில்‌ பூசங்களே அ, 


உடலேது, பொறிகளேது, மனைமேஅ, சூனிய 


போத, அவாலின மை யேது்‌ 
5 & . s (0 (2 $e க H } 1 ~ 
என்று யிரட்டையிலா வென்க்குச சாத்திர 


மேன; ஆத்ம ஞான மேது, நினைப்பிலா மனமே, 


நிறைவேனது, அவாவின்மையேனு? 


ON 


1 


9. 


10. 


(44) 


அறிவறியாமைகளேஅ, கானே, இதுவெது, 

2 SN ad De த, க உன ல்‌ ல்‌ 

எனதே, பந்த முக்திகளேது2 சொருபதச்திற்ரு 
வடிவே து? 


என்‌ அம்‌ வகுக்கொனணாகதிற்‌ பிராரப்கு வினைக 


ளே த, ஜீவனமுகதி யேன, விதேக முக்தியேத்‌. 


புரிபவனே அ; புசி்ப்பவனே, அ, வ்ணையிலா விளம்‌ 


கமே.அ? எக்காலுங்‌ குணமற்‌ 


13 வெனக்கு அப்ரோ 


PL 


ஆ 


[மும்‌ அதன்‌ பயனு மேது: 


நானேயாப; ஒரே சொரூப, க்‌ இல்‌ உலகெக்கே, 
முமுகஃவும யோபயும்‌ ானியும்‌ பச்கனலும்‌ (மும்‌ 
En) மெகங்கே? 


நானே யாம்‌ ஒரே சொருபத்தி, ம படைக்கலம்‌ 


அழித்கலுமேது? சாதித்தற்‌ குரியதும்‌ சாதனையும்‌ 


சாதீகனும சக்திய மேது! 


 அறிபவனும்‌ அறிறெறியும்‌ அறிபொருளும்‌ அறி 


வமே த£ என்றுச்‌ தாயே ானாாமெ லக்கு ஒன மென்ப 


அம ஒன்‌ அயில்லை யென்ப து பொது 


என்றும்‌ வீனையிலா வெனக்குச்‌ சீசெற்லுங்‌ ௬ சுவி 
சுமேத? அறிவறியாமைகளே து? மி ம்வுச்‌ நுய 


சதுர்‌ - 


» [ன Fe ௪ (+ a ” a 
எப்பா தும்‌ நினைப்பிலா வெண்க்கு இவ்‌ வின 
7 7 . i “ i a ” 
காரலமஅ: அப்‌ பரமாரக்கமேது? சக துக்குங்க 
ளே து 


11. 


13. 


(45) 


என்றும்‌ மாகலாவெணக்கு மாயையெது, சம 
[5 ) 


சாரமேது; விழையும்‌ வெலுப்பு' மெது? ஜீவனும்‌ 


அ வெனும்‌ பிரம 1p ஸ்‌ 


மாறாப்‌ பரம பொ னி னும்‌ வெற்லாகென்ணுமு 
2 


காய ருக்கு மெனவ்குப பிவி. “15, ச்தியெது, நிவி 


ருத்தியேது? பர்கமேன, விடிகலையெனு? 


உபாியற்ற சிவமா மெனக்கு உபதசேசபெொகி; 
சாக்திரமேலு? சடனே 2], குருவெது, அடைசீற 
கூரிய பேறுகா னேது 

இருப்பே இ, இன்மையெது, ல றேழிண்‌ 
டே து பல்வா மிப்படிக& க. அவசெசுற்கு? எனக்கு 
முன்‌ கவ்மேயில்லை, 


இருபதாம்‌ அத்யாயம்‌ 


வ 1 ஆதா 
(pA. 


இளங்சொவ்டிகள்‌ கல்லில்‌ கழச அச்சுக்கூடம்‌, வாலாஜாபாத்‌. 


பிழை திருத்தம்‌ 


டப 

உப சுசீப்ப றல 
கி F FL 

(மூக Re னே . 
முெடுங்க லும 
(பே ருள்‌ 
அள்‌ 
மிகக்‌ ஏ 

துன பமுமில்‌ ல, . 
வி, ரூம்‌ புவ துணை 
கி ps 129 

ச 

நானா, 
வவாவல்ற்தாப்‌்‌ 
கெசனா 

பெ 
அளிரில்‌ 

பொன்‌ 
கொமயிபான்‌ 
சனநீலை 

ஹஸ்‌ 

LDOUT LN 

வற்று 
வூக்கயி 
காணாசவன்‌ 
பற்றவன ; 
கூட்ட 

(மூடன்‌ 


ல, ட 
2] TEN 211, 


ரச்‌ ஏத! 


அஃடாவக்ர தை 


திருத்தம்‌ 
பால்‌ 
உபசெரிப்ப ஏ, 
மச்சய | 
(மசுக்னே, 
கொக லும்‌ 


(12 i (17) Of! 
ப! * 1] 
அலிசின்‌ போல்‌ 
i. ற 1 1} 


0 
சின்‌ LJ | Lp ரில்லை, 
5 1 r. i. { oI (a க 1 
வ்கி 


பே லின்ரறே 


நாரண, 
அவாவல்றகாம. 
கே னக (90) 

1H, 


(ச விண்கு 
யொ 
கொபயியான ; 

மண EY லை 

A 

TT , 
ல Fl) 0 


அக்கமுமி 


dy /7 "(பி | ! வன்‌ ௭ 
ப றவன — 
ட்ட 


ட 


(p/ வரு ல்‌ 


